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C A L E N D A R I 
G E N E R 

1 d. La Circ. de N. S. J . 
2 d. E l Sant Nom de Jesús 
3 d . Santa Genoveva, vg. 
4 d . S a n t a Isabel, verge. 
5 d . San t Telesfor, p. i m . 
o D Els San te Reis. 
7 d. St. Jul ia , mr . de T. 
8 d . St . Lluciá, b . i m r . 
9 d. Sta . Alaria, abadessa 

10 d . St. Gonfal d 'Amaran t 
11 d. St. Higini , p. i mr . 
12 d . St. Victoria, abat . 
13 D La Sagrada Famil ia . 
14 d . Sant Hilar i , bisbe. 
15 d, Sant Maur, abat . 
16 d . St. Fulgenci, bisbe. 
17 d . Sant Antoni, abat . 
18 d . Santa Beatr iu , verge. 
19 d. St. Canut , rei i m r . 
20 D St. Fab iá , p . i mr . 
21 d. Sta . Annés, v. i mr . 
22 d . Sant Vicens, már t i r . 
23 d. St. Ildefons, ara . 
24 d. St. Timoten, bisbe. 
25 d. Sta. Elv i ra , vg. i mr . 
26 d. St. Policarp, bisbe. 
27 D St. Joan Crisostom. 
28 d. B t . Amadeu, bisbe. 
29 d . St. Francesc de Sales 
30 d. Sta. Mart ina , verge. 
31 d. St. Pere Solase, idr. 

1 d . 
2 d. 
3 d . 
4 d. 
5 d . 
6 a. 
7 D 
8 d . 
9 d . 

10 d . 
11 d. 
12 d . 
13 d. 
14 D 
15 d. 
16 d. 
17 d . 
18 d . 
19 d. 
20 d. 
21 D 
22 d. 
23 d. 
21 d . 
25 d. 
26 d. 
27 d. 
23 D 
29 d. 
30 d. 

F E B R E R 

1 d . Sant Ignasi , bisbe. 
2 d . M. D. de la Candelera 
3 D Sant Lloren^, bisbe. 
4 d. Sant Bembert , ara. 
5 d . Sta. Agata, v. i mr . 
6 d. Sta. Dorotea, v. i mr . 
7 d. Sant Ricard, rei. 
8 d . St. Joan de Mata , f . 
9 d. Sta . ApoHonia, verge 

10 D Sta. Escolástica, vg. 
11 d. Sant Severi, aba t . 
12 d . Sta . Eula l ia , v . i mr . 
13 d . St. Benigne, má r t i r . 
14 d . St . Valentí , má r t i r . 
15 d . S t . Faus t í , már t i r . 
16 d . St, Gregori X, papa . 
17 D Sta. Beatr iu , verge. 
18 d. St, Simeó, b . i mr . 
19 d. St. Frederio, abat . 
20 d . S t . Eleuter i , bisbe. 
21 d. St. Severiá, bisbe. 
22 d . S ta . Leonor, verge. 
23 d . St. Pere Damiá , bisbe 
24 D St. Modest, bisbe. 
25 d . St. Fel iu I I I , papa . 
26 d . Sta. Margar ida de C. 
27 d. St. Leandre, bisbe. 
28 d . St. Boma, ab. i idr . 

M A R ? 

1 d . S t . Rossend, bisbe. 
2 d . St. Simplici , papa . 
3 D St . Emeter i , már t i r . 
4 d . St . Lluís I , p. i m r 
5 d . St, Gerásim, anac. 
6 d . Sant Oleguer, bisbe. 
7 d . S t . Tomás d 'Aquino. 
8 d . S t . Joan de Déu. fd. 
9 d. Sant Pac iá , bisbe. 

10 D Sant Emil iá , abat . 
11 d. Sant Constantí , abat 
12 d . Sta . Josefina, verge. 
13 d. Sant Koderic, má r t i r 
14 d . Sta. Matilde, reina. 
15 d . Sta. Madrona, verge 
16 d. St. Abraham, ermitá . 
17 D Sant Patr ic i , bisbe. 
18 d . Sant Anselm, bisbe. 
19 d . E l Pa t r i a rca St . Josep 
20 d . St. Benigne, abat . 
21 d . St . Serapi, anacoreta 
22 d. M. D. deis Dolors. 
23 d . Sant Josep Oriol. 
24 D L'Arcángel St. Gab. 
25 d. L 'Anunciació de N.3. 
26 d . St. Eu t iqu i , má r t i r . 
27 d . St. Joan Dsmasce, b . 
28 d. St. Sixte I I I , papa . 
29 d . Sant Eustas i , abat . 
30 d . S i n t Joan Clímac. 
31 D Sta. Baíbina . verse. 

Ü U M V 

1 d. St. Juvenci , már t i r . 
2 D S t . Marceüí már t i r . 
3 d. St. Claudi, noi, m r . 
4 d . S ta . Sa turnina , vg. 
5 d . St. Bonifaci, b. i m r . 
6 d . Sant Norbert , arq. 
7 d . Sagra t Cor de Jesús . 
8 d . Pur í s . Cor de María 
9 D St . Silvestre, monjo . 

10 d. Sta. Margar ida, reina 
11 d . St. Bemabeu , apost. 
12 d . St . Onofre, anac, 
18 d. S t . Antoni de Pádua 
14 d. St. Eüseu , profeta . 
15 d. St. Modest, már t i r . 
16 D Santa Ju l i ta , má r t i r 
17 d. Sta. Teresa, vídua. 
1S d. St . Marc. már t i r . 
19 d. St . Gervasi, már t i r . 
20 d. Sta . Florent ina , vg. 
21 d . St. Lluís Gonpaga. 
22 d. St. Paul í d e So la . 
23 D Sta. Agripina, verge. 
24 d Nat . St. Joan Bap t . 
25 d. St . Albert. má r t i r . 
26 d. St . Masunci , preve. 
27 d. S t . Ladislau, rei. 
28 d. St. I reneu, b. i m r . 
29 d. St. Pe re i S t . P a u . 
30 D Bt . Ber t rán Nieolau 

A B R I L . 

St. Venanci, bisbe. 
St. Francesc de Pau la 
St. Pancrás , b . i mr . 
Sant Isidor, bisbe. 
St. Vicens Fer re r , d. 
San t Celestí, papa . 
Sant Albert, monjo . 
St . Joan d 'Organyá . 
Santa Maria Cleofe. 
St . Ezequiel, profeta . 
St. Lleó I , p . i d r . 
B t . Pere, monjo . 
S t . Ermengol , rei. 
L a Divina Pas tora . 
Sta . Basilisa, már t i r . 
St . Benet Josep Ll . 
S t . Anicet, p . i m r . 
St. Eleuter i , bisbe. 
St. Lleó IX. papa . 
Sta. Annes de Moni. 
St . Anselm, b . i dr . 
San t Soler, p . i m r 
Sant Jordi , már t i r . 
S t . Gregori, bisbe. 
S t . Marc, evange'-iste 
St . MarceHí, p . i mr . 
M. D. de Montserrat 
St. P a u de la Creu. 
St. Pere de Verona. 
Sta. Ca ta r ina de Sena 

M A I G 

1 d . St . Segimon, rei i m. 
2 d. St . Atanasi , b. i d r . 
3 d . St. A le j andre I , mr . 
4 d . Bta . Catar ina, verge. 
5 D St. P i u s V, papa . 
6 d . St. Joan A.-P.-L. 
7 d . St. Estanis lau, bisbe 
8 d. St . Víctor, soldat. 
9 d . L'Ascensió del Senyor 

10 d. B t . Joan d'Avila. 
11 d . Sant Pere Armengol. 
12 D M. D. d e k Desamp. 
13 d, Sant Pere Begalat . 
14 d . St. Bonifaci, már t i r . 
15 d . S t . Isidre, Úaurador. 
16 d . St . Joan Nepomuee. 
17 d. Sta . Rest i tut», verge 
18 d . St . Venanci, már t i r . 
19 D Pasqua de Penteeosta 
20 d . St. Bernardí d e Siena 
21 d . S t . S ícos t ra t , má r t i r . 
22 d. Sta . R i t a de Casia. 
23 d . St. Joan Bta . de R. 
24 d . S t a . Joana de Cuia , 
25 d . St . Gregori VI I I , p . 
26 D La Smma. Tr in i ta t . 
27 d . St . Hildebert , bisbe. 
28 d . Sant Agristí, bisbe. 
29 d . Sta. Teodosia, m á r t i r . 
30 d . Smm. Corpus Chris t i 
31 d . Sta. Avelin», abadessa 
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Josep Anselm Clavé 

via informar la creació de la Sardana 
en pie món de paganisme. Peí que 
fa a la seva introducció a Catalunya, 
coincideixen en creure els qui amb 
autoritat més provada han estudiat 
la qüestió, que la Cerdanya li obrí 
la porta. D'ací el nom de Sardana 
aplicat a la dansa nostrada. 

La sardana curta, que, com hem 
dit abans, és la més antiga, es baila 
a l'Empordá des de temps immemo-
rial. Heus ací el perqué de la sar-
dana empordanesa. La sardana curta, 
pero, ha caigut avui en desús i ha 
estat substituida per la sardana llarga, 
que és la més generalitzada a tot 
el país. Consistía la sardana empor-
danesa en una tocada de comenga-
ment anomenada introito i executada 
peí flaviol. A la dita tocada seguía el 
ball propiament dit i compost de vuit 
compassos curts, dansats de faisó re-
posada, i després setze llargs, amb 
els quals la música canviava totalment 

de color i moviment, convertint-se en-
animada rotllana. 

La diferencia éntre sardana cur'a í 
sardana llarga s'assenyala per l 'ex-
tensió, com ja ho indica el qualifi-
catiu. Té la primera un nombre de 
compassos invariable i fixe, mentre 
que en la segona el compositor pot 
donar a la dansa l'extensió que li 
suggereixin llurs mestria i facultats 
creadores, respectant ssmpre, pero, 
el carácter i les proporcions naturals 
de la mateixa. 

Considerada la Sardana com una 
valor musical-artística, ha progressar 
considerablement des de mitjans del 
segle passat. Fíns a aquesta época, 
i pot dir-se generalment, l 'element 
sonor de la Sardana encarregat de 
rexecució, era escás i rudimentari. 
Es reduía a quatre instruments : ti-
ple, cornamusa, flaviol i tamborí. Les 
melodles presentaven a vegades ca-
rácter d'església i d'altres fesomia 
pastorívola. Pep Ventura, músic mo-
dest, hábil sonador de tenora, esta-
blert a Figueres cap a mitjans del se-
gle XIX, dona a la Sardana una ver-
tadera categoría artística, comentant 

Lluis Millet 
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Felip Pedrell 

per millorar Porquestra i posant-l'hi 
el noms de cobla. L'Avi Pep amplia 
aquesta amb els següents instru-
ments: flaviol, tamborí, dos tiples, 
dos tenores, dos cornetins, dos fis-
corns i un contrabaix. El reformador 
composá després per a la seva or-
questra innombrables sardanes, l'ar-
quitectura de les quals eixamplá, res-
tant així definitivament establert el 
tipus de dansa adoptada a tot Cata-
lunya. 

Cal advertir, pero, que en morir 
Pep Ventura, Tanv 1875, la Sarda-
na, en el seu aspecte de composició 
musical, decaigué quelcom si es té 
en compte que els directors de co-
bles no eren compositors i per tal 
d'engiponar sardanes empraven tro-
nos d'opera o bé de zarzuela, o bé 
mixtificaven el ball amb l'adopció 
d'himnes populatxers, marxes i fins 
couplets francesos. Sortosament, des 
de fa basíants anys compositors ca-
talans de venadera alearía, seguidors 
de la iniciativa de Clavé, qui porta 
la Sardana a les societats coráis que 
ell crea i enrobustí, convertint-la en 
la dansa-cancó de la térra, han tor-
nat a aquesta el rang artístic aue li 
corresponia. Pedrell, Morera, Millet, 

Jaume Pahissa 

Pahissa, Casademont, i sobre tot Ga-
rreta, han introduit la Sardana en llurs 
grans creacions per a orquestra o cor, 
enriquint-la amb tots els primors de 
la moderna técnica. Cal recordar tan-
mateix la bella i famosa sardana Ga-
rí, del Mestre Bretón. 

Peí que fa a la manera de bailar 
la Sardana, direm que hi ha dos for-
mes o estils. El més generalitzat és 
l'empordanés. Comen?a la dansa amb 
1 'introito, executat peí flaviol, i des-
prés es de'xa sentir la cobla. El ba-

Cassiá Casademont 
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Ricari Strauss, el gran Mestre, és 
un admirador entusiasta de la 

Sardana 

11 ador cal que es trobi atent per flxar 
i recordar la melodía inicial, que co-
rrespón ais passos dits curts els quals 
son repetits per a que el bailador 
s'assabenti ben bé de l'extensió ; des-

prés apareix una altra melodía de 
més duració i de colorit diferent, que 
serveix per a l'execució deis passos 
anomenats llargs, i que també és re-
petida peí mateix motiu de qué el 
bailador porti exactament el compte. 
Totes aqüestes melodies tornen a re-
petir-se de nou, o siguí dos vegades 
la música deis passos curts i dos la 
deis llargs, cessant llavors de tocar 
la cobla. Durant aquest temps, el 
sardanista, va comptant, mentre ba-
ila, els compassos de cada una de 
les esmentades melodies, les quals 
equivalen a igual nombre de passos 
en el ball, i aixó per tal de repartir-
los de forma que acabin precisament 
amb la melodía. 

El nom que es dona ais compassos 
i passos de ball, curts i llargs, vol 
dir que el sardanista baila els pri-
mers de dos en dos a esquerra i dre-
ta, alternant, i el segón de quatre en 
quatre, de la mateixa manera. Des-
prés d'aixó, el flaviol toca dos com-
passos que no es dansen, i que te-
nen el nom de contrapunt. i torna 
seguidament a actuar la cobla, que 
executa novament la música deis 
llargs. Aquests comencen a ballar-se 
en direcció cap a l 'esquerra i acaben 

La batuta de l'itiustre Lamote de Grignon, Director de la Banda Mu-
nicipal de Barcelona, sap arrencar interpretacions meravelloses de «A 
la plaga!», «La processé de Sant Bartomeu», «Rosa del Folló»... 
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I el nostre «Orfeó Caíala» — vegeu-lo aplegat a la porta de Sant Joan de 
Letran—, desgrana, magnificament també, les sardanes més escollides, 

sota el mestratge de Millet 

igual. Es fa la repetició del mateix, 
i llavors acaba la Sardana. 

D'altres detalls referents a la ma-
nera de ballar-la, poden trobar-se en 
les obres següenís : Casaponsá i Ga-
mí : La Sardana. Regles per a comp-
tar-la i reartir-la degudament ; Aureli 

FICILMENT una noia innocent pot 
prendre part en cap dansa que 

no la contamini amb alguna aleñada 
lúbrica. Quasi totes les danses son 
filies de la voluptuositat. No així, 
pero, la Sardana. La Sardana és art 
veritable, art puríssim. La noia que 
la baila, en surt blanca i fresca d'in-
nocéncia com abans de prendre-bi 
part. i, oi més, n'ix embaumada 
d'una idealitat nova i ennoblidora. 
Es la poncella que ha sentit la pri-
mavera i es bada dolcament. exhalant 
flaires de lliri immaculat. 

JOAQUIM RÜYRA 

(Del fullet «La Sardana i la Cari-
tat»). 

Romagueres : Explicado del ball de 
les Sardanes ; Montsalvatge i Aleu : 
Estudis curiosos sobre la historia i 
regles amb qué deu ballar-se la Sar-
dana segons el sistema empordanés i 
el selvata. 

E. E. 

Igor Strawinski, el formidable com-
positor, qui estima la Sardana, ens 

té promés d'escriure'n una... 
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M e s t r e S c h i l l i n g s i la S a r d a n a 
QUAN Joan Llongueres ens traslla-

dá el desig manifestat per Mes-
tre Schillings, el eonegut director 
del Gran Teatre del Liceu, d'assis-
tir a una de les nostres habituals ba-
llades de sardanes, tinguérem una 
íntima satisfacció. Sempre hem cre-
gut que una de les coses que més 
haurien de curar les emitáis sarda-

nístes és de donar a conéixer la dan-
sa catalana a totes les personali-
tats d'algún relleu dins el món mu-
sical, que d'un cap d'any a l'altre 
passen per la nostra térra. Amb el 
prec de Mestre Schillings es presen-
tava, dones, una bella avinentesa per 
a que el «Foment de la Sardana de 
Barcelona» complís una de les se-
ves missions més essencials, amb 
l'avantatge encara, que havent par-
tit 1'iniciativa del prestigios músic 
alemany. suposava ¡a un viu interés 
de volguer conéixer totes les carac-

terístiques de la nostra dansa més 
altament popular. 

Es amb aquest esperit que Mestre 
Schillings asistí, acompanyat del 
Mestre Enric Morera i del crític mu-
sical de «La Publicitat», Baltasar 
Samper, a la bailada que oelebrava 
el «Foment» el dia 26 de novembre 
al «Centre Democrátio Regionalis-
ta», del Poblé Nou. El programa, 
executat mestrívolament per la Co-
bla «Barcelona», era ben interessant : 
«Sol ixent», de Toldrá ; «Eugénia», 
de Pujol ; «Pastoral», de Garreta ; 
«Tossa. la vila vella», de Morera. 
«Lluny», de Casals. I encara, per 
tal de que pogués abastar el pro-
grés evolutiu de la sardana llarga, 
des del seu iniciament fins els nos-
tres dies, la cobla oferí, com a sar-
danes de concert : «Toe d'oració». 
Pep Ventura ; «A cau d'orella», Jo-
sep Serra i «La pastora enamorada», 
Garreta. 

Cap de les característiques essen-
cials de la Sardana, passá desaper-
cebuda de l'oída i de l'ull de Max 
Von Schillings, qui soHicitá tots els 
antecedents, que, no cal dir-ho, li 
foren donats amb tota complaenga 
pels distingits acompanyants i per 
nosaltres mateixos. 

Durant el transcurs de l'audició, 
Mestre Schillings no es cansava de 
fer elogis i de proclamar la seva ad-
mirado per la nostra dansa, la qua! 
qualificá de magnífica, i peí poblé que 
tan dignament sap conrear-la. Qui 
conegui de prop el temperament del 
compositor alemany, poc donat a ex-
terioritzacions, podrá amidar la va-
lor de les seves impress'ons, tan 
més significatives quan manifestá el 
p-irosi t d'assistir el díumenge se-
guent a una nova bailada, acompa-
nyat de diversos companys seus, in-
térprets d'algunes de les obres que 
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U 1 1 h o 111 e 11 a t j y e a J o a n C e r y e r a 

1_IOM prepara un homenatge a Joan 
4 1 Cervera. Val a dir que el té 
ben guanyat per la tasca meritoria 
que, amb un esperit de sacrifici i 
amb constancia remarcable, vé rea-
litzant a favor del sardanisme. 

El seu carácter modest, ha fet 
que no es reconegués cam cali a la 
seva valúa. Joan Cervera comenta 
a actuar de pie en la vida sardanista. 
l'any 1904, al Casal Provincial Gi-
roní, orfcanitzant gíen nombre de 
ballades i festivals amb éxit crei-
xent.. També coopera activament a 
la tasca sardanista de l'Ateneu Em-
pordanés — fa d'aixó uns dotze 
anvs—, amb els companys Fina i 
Maimi, inaugurant-la amb una mag-
nífica bailada per la cobla «La Prin-
cipal de La Bisbal». Recordem que 
els músics, situats en un deis bal-
cons de l'Ateneu, executaren la 
bella sardana «L'Empordá», del mes-
tre Enric Morera. 

Més tard. En Cervera actúa en 
la Comissió de Propaganda de l'an-
tic Centre de la Rambla de Sta. Mo-
nica, i grades a ell s'intensifica de 
debo la feina sardanista en aquell 
benemérit casal. 

Fou soci número 1 (fundador) de 
l'«Agrupació Sardanista de Barce-
lona», i n'ostenta el cárrec de Pre-
sident per espai de més de auatre 
anvs. Durant la seva presidencia 
varen batre el record d'audicions— 

en co que es refereix al nombre—, 
organitzades per una sola entitat. 
Aquesta es funda l'any 1922, i en 
el primer acte hi actúa la cobla 
«Tortellá». 

Aqtualment, Joan Cervera, des-
prés de vint-i-cinc anvs d'actuació 
sardanista, sembla encara trobar-se 
en bons temps de la seva joven-

tut. Digueu, sino, qué vol dir la 
fundació del «Grup Renaixement», 
des d'on prossegueix amb zel i en-
tusiasme exemplars la seva tasca 
sardanista, voltat de bones amistats 
i amb els ulls espurnejant d'amor 
inexhaurible per la típica dansa nos-
trada. 

TOMÁS D ' A . PALLEROLA 

ell dirigía. Volia, segons ens digue, 
que compartissin el goig i l'emoció 
que li havien produit la nostra dansa. 

Novament tinguérem ocasió d'oír 
de llavis de Schillings i deis seus 
¡Hustres acompanyants, mots elogio-
sos de 1'esperit de la nostra térra, i 
espontániament oferí el Mestre por-

tar en alguna revista especialitzada 
d'Alemanva les seves impressions 
sobre aquest aspecte del nostre po-
blé, que li havia aparegut tan inte-
ressant i suggestiu. 

JAUME MARILL 
President del F.de Jo S. de Barcelona 
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La S a r d a n a a i s e s c e n a r i s 
T A nostra dansa característica en 

la seva expansió triomfal, des-
cendí de les serres a les viles -i d'a-
questes a les ciutats. De grao en 
grao, en día no remot, envaí els tea-
tres i fou preferida, gairebé per tot-
hom, a cap altra can?ó escénica. 

Ha trobat la sardana interpreta-
d o r genials i ben diversos. Mercé 
Seros ha sabut agermanar la sar-
dana amb l'elegáncia més espiritual, 
mentre Pepeta Iris donava una em-
penta decisiva a la seva popularitjt. 
Els ulls negres de Raquel Melier 
han subratllat, com saben fer-ho, les 
nostres tonades pairals. Concepció 
Panadés ha corregut TEspanva i les 
Amériques recollint aplaudiments 
amb interpretacions ben catalanes. 

Emili Vendrell 

Mercé Serás 

També ha cantat sardanes Emili 
Vendrell. el ¡ove mestre tan aviat 
guanyat com perdut, com tornat a 
guanyar. I Pilar Alonso, la dol?a, 
i Amalia d'Isaura, la més reeixi'da 
de les excéntriques, i «Goyita», tota 
gentilesa i finor... 

Que no es sentin enutjades les 
figures de relleu que omitim. No hi 
ha cap exclus'visme en nosaltres. 
Son tantes les que han portat vic-
toriosa la sardana peí món, que no 
les recorden pas totes. Totes osten-
ten mérits. Tants, que per glossar-
los caldria un volum sencer. 

Amants de la sardana en tots els 
seus caires, ens plau retre ais qui 
l 'han feta triomfar el tribut del nos-
tre agraíment. 
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P a r l a n t amb e l M e s t r e C a t a l á 

UN lleure, una estona d'oci per 
dedicar a la conversa, son coses 

que el Mestre Catalá no coneix; 
tantes són les activitats que l'abas-
seguen durant el dia i, ádhuc, bona 
part de la nit. Organista a l'Església 
de Pompeia. passa el matí entre en-
senyaments i funeralies ; lli?ons, 
alumnes que acudeixen a educar-se 
amb les seves ensenyances; tasca 
de composició, sardanes, música sa-
grada, «lieders», etc. i, finalment. 
unes hores cada dia al Cine-Saló 
Catalunya. 

D 'estatura regular—més aviat pe-
rito—, un bon xic calb, els seus dits -
ágils i grassonets, teclegen dúctil-
ment l'armonium i executen un 
«solo» de «Andrea Chenier». En la 
tela blanca belluguen unes figures 
humanes—titelles de passions— i la 
cinta corre en vertígen esbalaidor, 
fins a plasmar tota l'aventura trá-
gica d'un «film». 

El cinema és tant suggestiu ! Cal, 
pero, decidir-nos i destorbar el Mes-
tre. Recordem «La Processó de Sant 
Bartomeu», un deis seus grans éxits 

—Vos sou de Sitges? 
—Sí—ens d iu—; nat el 1891. El 

meu pare, mestre de capella d'a-
quella població, va ensenyar-me les 
primeres solfes. 

—Aleshores, la vostra vocació 
arrenca d'infant. 

—De molt petit. Ais vuit anys aní 
a I'Escolania de Montserrat, on vaig 
estar-hi vuit anys, estudiant orgue 
i composició amb el P. Gucman. 

—Després, pero, prosseguíreu els 
estudis musicals? 

—Si ; de retorn, vaig estudiar 
piano i composició amb els Mestres 
Pellicer i Morera, respectivament. 

—Us plau la tasca orfeónica? 
—Molt. Després d'ésser Professor 

a ¡'Academia Ainaud, vaig fundar i 
dirigir l 'Orfeó Pompeiá. Actualment, 
estic de mestre de capella a Santa 
Maria de Pompeia. 

—Digueu-nos quelcom sobre Tac-
tual moment musical sardanístic. 

—Es sois un parer meu, sabou? 

f [ 

\ , 
Y 

M 

i com a tal modest. Considero equi-
vocada la distinció que ' hom fa deis 
compositors, filiant-los, segons siguí 
llur estil, a 1'escola empordanesa, 
barcelonina, etc. Cree que la classi-
ficació ha de consistir, simplement, 
en sardanes bones i sardanes do-
lentes. 

—Si hom us preguntés a quina 
escola pertanyen els mestres Morera, 
Serra, Garreta, Toldrá... 
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—Certament que no sabría pas qu£ 

respondre. Per a mi no hi ha altra 
escola que la genérica catalana i, 
dintre d'ella, Teetil personal que 
cada compositor ha sabut crear-se. 
Heus ací el difícil. 

—Sou, p>eró, partidari de conser-
var el r i tme? 

—Absolutament. Al meu entendre, 
és cosa essencial. Per més que hom 
vulguí construir amb elevada téc-
nica, és precís que la melodía—co 
és, l'ánima — hi bategui amb un 
caient ben catalanesc. Una altra 
cosa vull dir-vos : les entitats con-
readores, haurien d'esbandir—d'una 
vegada i per sempre—, tota aquesta 
plaga de sardanes dolentes que fan 
malbé el gust del poblé i que ens 
posen en ridícol davant els forasters 
que ens visiten. 

—Evidentment, Mestre. S'ha d'e-
ducar el poblé. 

—També caldria no oblidar noms 
obscurs, pero valuosos i dignes 

E u s e b i 
O O D R I E M aportar ara un enfilall de 
' dades biográfiques d 'aquest com-

positor, qui fou un temps Mestre 

d'ésser coneguts. Aci tenim, per 
exemple, el Mtre. Josep M." Pía, 
les sardanes del qual, de técnica i 
inspiració ben notables, no figuren 
mai en cap programa. 

—Esteu content de la transcripció 
de les vostres sardanes per a Banda? 

—Ben content! Em plau que la 
nostra dansa es vegi honorada en 
les nostres primeres institucions mu-
sicals i que ultrapassi les fronte-
res, a desgrat de qué dolgul a 
alguns crítics de per aci. 

M'adono de qué havia transcorre-
gut una llarga estona. Peí llenfol 
blanc, pasasva la cinta canviant 
d'una peMícola cómica ; l'orquestra 
«atacava» les notes d 'uns bailables 
moderas. El Mestre Catalá reposa 
un moment. No volguérem cansar-lo 
més. Agraírem Ia! seva gentilesa i 
ens acomiadárem amb una estreta 
de má efusiva, del notable compo-
sitor, autor de la magnífica «Processó 
de Sant Bartomeu». 

JOAN DAMAS 

Gui t e r e s 
Director de l a Banda de la Casa de 
Caritat, de Barcelona. 

Diu ell mateix en un bell article : 
«Sóc un devot de la típica dansa 

catalana... Que sí m'engresca i m'e-
namora? Oída ! No puc pas sentir-
la sense revifar-me i notar espasmes 
de joventut. Deu ésser així, puix de 
tant compondré'n o de tant sentir-
ne, m'he toraat brívall, bailet, rni-
nyó i jovincell de cor i de carnes, 
perqué component sardanes m'hi ba-
ila el cap i executant-les m'hi baila 
el cor...» 

Mireu cora aquests mots retraten 
l 'home endut per uns ideáis ; l'ho-
me qui troba en la sardana-dansa i 
en la sardana-composició musical un 
alt plaer espiritual. Aquests mots en-
tusiastes. poden ben certament, ser-
vir-nos de guiatge i d'esperó. 



A L M A N A C DE LA S A R D A N A 15 

S A R D A N E S 
U1 EIA molt de temps que no sen-
1 tíem sardanes, pero aquest any 
farem les paus. 

La sardana s'ha industrialitzat moit 
i ara per un tres i no-res s'organit-
za una audició. Aixó ha fet perdre 
qualitat a aquesta música la qual es-
tá passant una época de gran depres-
sió. La sardana ha degenerat, ha 
perdut la seva primitiva fixesa i ne-
tedat. 

Tenim una antiga debilitat per la 
sardana. De petits n 'hem ballades 
moltes. A tot arreu. Davant del mar, 
a la plaga d'algún petit refugi de la 
costa—sardanes inoblidables de l'Es-
cala, de Port de la Selva, d'Estar-
tit, de Calella !—i a la plaga d'al-
gún petit poblé de l'iriterior. En 
aqüestes places es venen sempre fi-
nestres amb panotxes i noies rosses 
barrejades. 

Llavors—parlem de deu anvs en-
rera—, foren els bons temps de les 
sardanes. El que no ha sentit el 
«Per tu ploro» o «El Cant deis 
Ocells en aquest recó de món, li 
ha passat per alt un deis plaers més 
plens de gracia de Catalunya. 

Aixó de les orquestres, ha can-
viat molt. Les millors han sigut les 
que funda Pep Ventura a Figueres, 
la de Castelló d'Empúries i la de 
Perelada. Jo he estat sempre un par-
ticular acérrim de la cobla de Pe-
relada i encara avui ho sóc, malgrat 
que aquesta cobla (segons diu !a 
gent), no pot resistir 1'empenta que 
tenen les de Torroella i La Bisbal, 
que són les orquestres que tenen 
virtuosos a sou. i han imposat les 
absurdes sardanes que ara s'escolten. 

L'orquestra de Perelada, que al 
meu entendre és sempre el conjunt 
millor, és una cosa molt seriosa. Els 
músics surten del benefici que els 

comtes de Perelada crearen en 
aquella població per ensenyar la mú-
sica. Amb aquest benefici es pot 
mantenir una escola que és fre-
qüentada pels nois de la població. 
Entre aquests alumnes, el poder 
arribar a tocar a la cobla, és un es-
timul constant. Els qui despunten 
més passen a l'orquestra de reserva. 

«Tenim una antiga debilitat per la 
Sardana», escriu Josep Pía 

Els qui arriben a la cobla, tenen 
dret a teñir un hort, a treballar-Io i 
a quedarse amb els fruits. A l'hi-
vern, a les hores de sol, el músic, 
amb l'aixada feineja per l'hort. Si 
plou o les canyes xiulen amb la tra-
montana, entra a la barraca de l'hort, 
emboca l'instrumeiit, fa escales o 
fantasies o assaja la seva part a 
les sardanes de l'istiu. Quan arriba 
el bon temps, es posa un lleuger 
barret negre agafa P'instrument. i 
l'orquestra bufa per envelats i pla-
ces, fins a la caiguda de la fulla. 

Tot aixó, que aparentment no és 
res. és 1'ánima de Torquestra de 
Perelada. El contacte constant deis 
músics d'aquesta cobla amb la te-
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rra, arriba a donar un séc tan cata-
lá, tan vitalment catalá, a les sarda-
nes que executen, que no es pot de-
manar més. Per altra part, el pas 
deis músics per 1'escola els dona una 
gran humilitat, un sentit agut de 
1'obediencia, de la sociabilitat i del 
conjunt, els afina l'honradesa profes-
sional i els neteja de trucs i geniali-
tats. L'orquestra de Perelada—i en 
aquest sentit és una cosa única a 
Catalunya—, és un conjunt orgánic 
í natural, les parts son fetes per 
compensar-se i el treball deis seus 
músics pot ésser qualificat de clás-
síc en l'accepció més fina i aguda-
ment inteHectual de la paraula. 

Malgrat tot, ¡'orquestra de Pere-
lada viu una mica arreconada, i 
aixó hauriem de mirar d'acabar-ho 
si les sardanes no han de degene-
rar i les cobles no s'han de conver-
tir en escamots de genis d'envelat. 

Com a canseqüencia de la gran 
anarquía que regna en els rams de 
la composició i execució de les sar-
danes, és fácilment observable que 
cada dia es va perdent de mica en 
mica l'estil vertader de ballar-les. 

En aixó hi té una gran part de cul-
pa Barcelona. El «sardanista» de ía 
ciutat, la modisteta de 1'esquerra de 
l'Eixample — aquests dos curiosos 

Jna fotografía curiosa. 
El Mestre Millet, amb 
els cantaires de l'«Or-
feó Catalá», improvit-
zant una sardana a l'es-
tació de Cette, durant 

el viatge a Roma 

personatges que tenen un eos fet 
exprés per a tots els balls que van 
sortint—, han introduit en el ritme 
de les sardanes, fantasies, corbes i 
temps desconeguts i d'un gust molt 
dubtós. Aquesta fullaraca de movi-
ments prové de les danses moder-
nes, del foxtrot i d'altres maneres 
de passar l'estona. 

L'acarreig estiuenc d'aquests per-
sonatges de la ciutat al mar i ais 
pobles de fora, ha fet que arribes-
sin fins l'Empordá aqüestes modes 
absurdes de qué parlem i que la jo-
ventut indígena, engrescada amb tanta 
coloraina, oblidés el gust que té la 
mel a forga de tenir-ne la boca plena. 

Tot aixó fa témer que d'aquí a uns 
quants anys es ballin les sardanes 
d'una manera diferent dé la tradicio-
nal que és la única bona i saludable. 

Per la nostra part no ens cansa-
rem mai de dir que les sardanes no 
s'han de saltar, sino que s'han d'a-
rrossegar mitjangant un ritme pie de 
sonsónia i picant els temps amb una 
certa sorna. Quan es bailen les sar-
danes d'aquesta manera, el ritme pe-
netra fins el molí deis ossos. un hom 
va perdent pes i es torna lleuger i 
la dansa es converteix en un pur en-
tusiasme i neguit de moviments. 

J O S E P PLA 

(«Coses Vistes») 
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J Ü I I B A R R E T A 
( 1 8 7 5 - 1 9 2 5 ) 

JULI Garreta i Arooix va néixer el 
12 de marc del 1875, a Sant Feliu 

de Guixols, on morí el 2 de de-
sembre de 1925. 

El seu pare, modest músic d'una 
orquestra rural, li ensenyá tota la 
poca música que sabia : fou la ini-
ciado deis seus estudis musicals. 
Llevat d'aquestes lligons tan rudi-
mentales, no rebé altre mestratge. 
Dotat d'una gran intuido—és un deis 
casos més sorprenents d'autodidac-
tisme que s'han registrat a Catalu-
nya—, ell, tot sol, hagué de suplir 
la manca d'estudis. 

Cal fer present que la colla d'a-
mics dilectes que sempre el rodeia-
ren, contribuiren. en gran part, a la 
seva formado artística, mitjangant les 
vetllades d'art que continuament or-
ganitzaven. 

Les seves primeres activitats íes 
dedica a la sardana, per bé que, a 
mesura que s'aná formant la seva 
forta personalitat musical, conrea 
amb igual encert la música simfóni-
ca i «da camera». Sota aquests dos 
aspectes, ha deixat escrites obres 
acabadíssimes, d:ns les quals el rit-
me de la sardana hi ha «stat molt 
sovint indos, empés peí desig_ ve-
hement que percacava Garreta d'uni-
versalitzar les característiques de la 
nostra dansa. 

El seu traspás fou prematur, es 
produí quan el seu nom comengava 
a auriolar-se de gloria—afanyada ab-
negadament des del seu bell tros 
de l'Empordá—, i quan tot feia es-
perar els fruits més madurs i sa-
borosos. 

* * * 

Heus ací, ara, una llista de les 
obres de Juli Garreta : 

Canfons : «La canijo de l'aire», 

«Orfe», «Amor de mare», «Corran-
da», «Scherzo», «L'istiu», «L'ena-
morat i l'enamorada», «Alpestre», 

L'últim retrat de Garreta 

«L'home a la dona», «No et sápiga 
greu» i- «El reliquiari». 

Sardanes : «La pubilla», «La xe-
rraire», «La riolera», «La gelosa», 
«La bellugosa», «La bordeta», «La 
filosa», «La mimada», «La plorane-
ra», «La llumanera», «La beata», 
«Un plat de bullít», «La bruixa», 



16' A L M A N A C DE LA S A R D A N A 

Gcrrcta, el 1905 

«La rosada», «La gaita», «La mos-
ca», «La fada», «La calandria», «La 
violeta», «La ruda», «La cigala», 
«La pecadora», «La rondalla», «La 
filia del marxant», «Griselda», «La 
donzella de la costa», «Flor de neu», 
«Zaira», «La fira», «Nuri», «L'or-
fe», «La rosella», «El cant deis 
ocells», «Ball de la Joana», «Aigua-
Rosa», «Boirines», «L'aubada», «En-
voranga», «Somni gris», «Somni 
dol?», «El testament d'Amelia», 
«Rosó», «Matinada», «Frisanga», «La 
pedregada», «Maria», «Innominada», 
«Llicurella», «A En Pau Casals», 
«Primavera», «Nydia», «Sense nom» 
«Carmeta», «La pastora enamorada», 
«Isabel», «Dalt les gabarres», «Gi-

Retrat, del 1915 

berola», «Juny», «Pastoral», «Re-
cordant», «Somnis» i «La llar». 

Sabem que havia escrit una vin-
tena més de sardanes, de les quals 
no hem pogut escatir-ne el nom. 

Altres obres : Quartet, per a pia-
no, violi, viola i violoncel, (1898) ; 
Romanea, per a violi i piano en «la 
menor» ; Impressions simfóniques, 
per a orquestra de corda ; Scherzo, 
per a orquestra ; Preludi Medlterra-
ni, per a orquestra ; Suite, en «sol» ; 
Pastoral (Poema per a orquestra) ; 
«Les illes Medes», Sonata en «fa», 
per a piano i violoncel; Sonata en 
«do», per a piano, i Concert, per a 
violi i orquestra. 

Signatura del Mestre 
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Paisatge de la Costa 
Brava, que serví a 
Juli Garreta de motiu 
inspirador de les seves 

obres 

U N A F L O B 
QUAN tot just albejava el geni 

musical de Juli Garreta, vaig 
dir, sincerament, en la revista Scher-
zando, de Girona, el meu entusias-
me peí novell compositor, en el qual 
veta, alhora, senyals inequívoques de 
vertadera inspiració, de refinat gust 
artístic i de forta independencia de 
criteri, trípode diamantí sobre el 
qual havia d'assentar-se, ferma i es-
plendorosa, la futura gloria de 1*11-
lustre artista. 

Avui, ja plenament reconeguda ar-
reu la seva valúa excepcional, unei-
xo una flor modesta — penyora de 
fervorosa admiració i perdurable 
enyoranca — a la gran corona de 
llorer immarcescible que Sant Feliu 
i Catalunya entera han consagrat 
amorosament a la memoria del plorat 
mestre. 

SALVADOR ALBERT 

Sant Feliu de Guixols 

Altre lloc on el genial 
compositor passejava la 
seva feconda imagina-
do d'artista intuitiu 



L'istiu de 1924, el dia 
de la Festa Major de 
Sant Feliu de Guixols, 
Garreta sorti a bar-
quejar o, si voleu, a 
jer una visita a les se-
ves amigues la mar i 

les roques 

x 

KECORDANT EL MESTRE 
A Sant Feliu, en plena Costa Brava, 
dalt a Sant Telm, on xiscla l 'oreneta, 
hi ha, perennal, l 'augusta silueta 
del músic eminent, qui s 'enlairava 
empés peí remoreig de l 'ona blava, 
i amb gest, comparable al del poeta, 
que és el nostre mateix Juli Garreta. 
quan al paper ses impressions dictava. 
Vigorós, un jorn, dona al món la nota, 
omplint de goig el cor del patriota, 
i per l 'espai son épic cant retruny 
quan la térra, ufanosa, s'engalana 
al rítmic puntejar de la sardana 
qui, com himne de gloria, canta e l 

«Juny». 
SALVADOR B O R R U T I S O L E R 

* * * 

Els quatre dits de sang li eren gom-
bol 

i l 'emparaven com un bes de mare ; 

si un gélid buf feia tombar el sol, 
fulgia un altre sol davall sa cara. 
Era la llum que vorejá el camí 
i enllá el menava com fael guiatge, 
la llum que una áuria vida deixondí 
auriolant de gloria el dol? viatge. 
Per ?o en la vida va trobá el conhort 
alleujador de la fadiga esclava, 
perqué era un geni ha superat la mort 
i el seu record viu en la térra brava. 
I si el traspás fou una cosa blana 
la vida va comblá el seu cap-al-tard ; 
de son tresor, la flor de la Sardana 
en féu la gloria del seu estendard. 

I els quatre dits de sang foren gombol 
i 1 'emparaven com un bes de m a r e : 
si un gélid buf adés colgava el sol, 
floreixen nous records al seu redol 
fent immortal la seva vida cara. 

DOMÉNEC JUNCADELLA 
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G A R R E T A 
VAIG escriure en altra ocasió, del 

músic Garreta. Tot ?o essen-
cial que pensó d'ell, ja fou dit ales-
hores. Em demanen uns altres mots 
parlant del gran músic catalá. Em 
plau de fer-ho; mes jo no sabría 
qué afegir de nou a ?o dit. Comen-
taré, dones, avui, exclusivament al-
guns d'aquells conceptes. 

«Garreta—vaig dir—, és una es-
pléndida naturalesa de músic». 

En casos com el present, natura-
lesa vol dir inteHigéncia ; car, con-
tráriament a la dita popular, jo crec 
que Vhome neix ensenyat del ven-
tre de sa mare. Res podem aprendre 
en aquesta vida, si no tenim ja una 
inteHigéncia inicial i fonamental. No 
són solament els «primers principis» 
el que portem gravat en la nostra 
ánima : gaírebé tot el que aprenem 
ja ho sabíem. La nostra feina és ado-
nar-nos-en de que ja ho sabíem. 
L'abecedari no és ¡més que la gráfica 
d 'un abecedari intern. El'nostre abe-
cedari intern pot ésser escrit de tres 
maneres : amb lletres mig esborra-
des, amb lletres ben clares i amb 
lletres ígnees. Els que porten les 
lletres mig esborrades—mai no ho 
són totes ; sempre resta una llum 
per a la salvació de 1'ánima—són els 
esperits balbs, els que divaguen 
sempre, aquells ais quals totes les 
coses se'ls esmunveixen en volguer-
les agafar. Els que porten clares les 
lletres del seu abecedari són els 
comprensius, els que saben, poden 
i volen fer collar bé les peces de 
la inteHigéncia i arriben a entendre 
totes les coses que han d'entendre 
segons propia activitat i naturalesa. 
I els de lletres ignees són els que, 
ademés d'entendre, recreen el que 
es troben a dins 1'esperit segons 

propia veu i ritme propi, o siguin 
els artistes, car en definitiva ésser 
poeta o músic no és res més que 
saber posar en valor una ánima i 
una llengua, en cópula divina. I 
aquesta va ésser la gran ciencia de 
Garreta. Quan dic, dones, que Gar-
reta és una «espléndida naturalesa» 
de músic, dic el més que es pot dir 
de Garreta. 

Entre un poeta i un músic hi ha 
una diferéncia radicalísima : el poeta 
canta en la seva llengua, que és ca-
minar amb les carnes própies ; el 
músic té de cantar en una llengua 
artificial, una mena d 'esperanto, que 
és caminar amb crosses. És per 

La platja sorralera on Garreta, més 
d'una vegada, havia bategat d'emo-

ció davant l'intinit de la mar blava 
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aquesta causa que el músic sol caure 
en un d'aquests dos extrems : o en 
un cert internacionalisme, o en un 
abecedisme. Els que solen caure en 
Vinternacionalisme son, d'una ma-
nera general, els músics anomenats 
técnics i sabis ; és a dir, aquells que 
han aprés perfectament aquest es-
peranto i que a copia d'estudiar-lo 
i practicar-lo s 'han enviciat en la re-
producció de termes, moments i ca-
dencies d 'ús general i impersona!. 
N'hi ha que, per cansament de tais 
formes i cadencies, s 'esforcen en 
inventar un super-esperanto que, un 
cop entes, resulta més eixerreit, en-
cartronat i artificial que l'altre. 

* * * 

Els músics que hem qualificat de 
abecedistes son aquells que no han 
arribat a dominar aquesta llengua ar-
tificial i lluiten heroicament — man-
cats, pero, de les eines necessaries 
— per a acomodar-hi els seus senti-
ments naturals. Tais, per exemple, 

Caricatura de Garreta, per Genové 

Clavé i Pep Ventura : dos grans ar-
tistes en els quals el geni queda gai-
rebé en carn viva. 

En els ultims trenta o quaranta 
anys, grans músics de tot arreu han 
fet un esfor<¿ extraordinari, per a 
trobar dintre d'aquesta mena ¿'es-
peranto un llenguatge natural i propi. 
I bé ; tots han errat el camí. Per-
qué tot l 'art que procedeix del re-
naixement és una immensa marrada 
de la qual ningú no sap ni emancí-
par-se ni rectificar-ne la trajectór'a. 
És ciar, estem massa lluny de la ve-
ritat. El llenguatge natural, verídic, 
auténtic de la música sois va ésser 
conegut i estructurat pels grecs. i 
més tard glossat per la liturgia ca-
tólica. El llevat immortal d'aital llen-
guatge resta ara en la canijo popular, 
amb tot i els empelts que encara 
avui li deformen un bon xic la fe-
somia. Aquesta situació de la mú-
sica constitueix aquí una gran tra-
gedla, més gran encara, perqué tot-
hom la toca gairebé i ningú la veu. 
La dita tragedia, resulta lleugera i 
fins inexistent pels abecedistes. Ells 
viuen en la desbordant alegría de 
la seva innocéncia, i la frescor de 
les seves veus fa vibrar fortament les 
nostres animes. Més Garreta—con-
trariament al que hom ha dit i 
hom creu,—era un exceHent conei-
xedor de la llengua musical que jo 
he comparat a l'esperanto, i amb tet 
i aixó. va aconseguir en bona part 
emanclpar-se 'n amb poderosa embran-
zida. El camí va assenvalar-li la seva 
naturalesa,—l'abecedari igni que por-
tava dins 1'anima,—i el seu admira-
ble temperament i sentiment que 
n 'eren una derivació i una conse-
qfléncía. Es per aixó. per ha ver as-
solit aquesta gran victoria, que jo 
en altra ocasió vaig qualificar a Ga-
rreta com una de les més fortes 
persona'itats musícals que mal hagiir 
existít a Catalunya. 

AMADEU V I V E S 
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GEM DE GARRETA 
A L M A N 

EL 
C N disposar-nos a escriure qua-

tre mots de sinceritat a la bona 
memoria de l'admirat mestre i amic 
caríssim, la mort del qual commo-
gué tot Catalunya, pensem, abans 
que en altra cosa, en les seves 

dir el que sentía. No escrivia dan-
ses. Escrivia els seus neguits, les se-
ves alegries, explicava en un llen-
guatge superior, les impressions de 
la seva vida, intimes o externes, dol-
ces o aspres, viscudes o somniades. 

Garreta tenia bons amics entre els artistes catalans. Heus aci reunits [d'es-
querra a dreta), Iu Pascual, Juli Garreta, Lluis Plandiura, Xavier No-
gués, Bretón, Francesc Costa, Labarta, Vayreda, Benet, Doménec Caries 
MaUol, Carreres i Homs. Es tracta d'una tontada a la magnifica «Moixi-

na», d'Olot, un dia de setembre de 1923 

sardanes. Juli Garreta havia arribat 
a un grau de maduresa que li per-
metía ja d'emprendre desinvoltament 
la concepció de les més enlairades 
formes musicals, pero, de tota ma-
nera, ens fa l'efecte que l'esséncia 
del seu geni, de la seva vigorosa 
personalitat artística, l 'hem de ¡robar 
en les seves bellíssiines sardanes. 

I és que la sardana va ésser per 
a En Garreta el mitjá, el pretext per 

Podriem dir que en les seves sarda-
nes, en totes, s 'hi troba el seu jo, 
com espectador de la seva propia vi-
da.. 

Per aixó, més bé que sardanes, li 
sortien petits poemes, o,—potser en-
cara més just—, bocets de grans pos-
mes. 

En el fons i en l'estructura de la 
sardana, va ultrapassar, de molt, les 
normes establertes abans d'ell, i va 
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Juli Carreta 
en el Hit de mort 

provocar, naturalment, com tit inno-
vador, les més vives discussions a 
i'entorn de les seves obres, no tant 
sois entre els sardanistes, sino ádhuc 
entre els mateixos músics. Pero ell 
vivia indiferent a aqüestes batusses, 
i, empés per la interna necessitat 
que de fer música sentia i per amor 
a la dansa nostrada, anava produ'nt 
els seus fruits esponerosos, trobant a 
cada nova sardana, nous matissos, no-
ves modalitats, noves belleses. 

Sera arriscat de dir que l'esplén-
dida coHecció de sardanes que En 
Garreta ens ha deixat, no és altra 
cosa que els assaigs constants i ar-
dids per arribar a la realització de 
les belles obres simfóniques de més 
volada que ens ha donat en aquests 
darrers anys? 

Es podia esperar encara molt de 
la producció d'En Garreta ; potser no 
hauria escrit gaires sardanes més (ell 
mateix ens ho deia), pero, sense les 

sardanes, quants de fruits saborosos 
ens podia haver donat encara ! La 
fantasía de Juli Garreta era inesgo-
table. No era pas un músic de saló, 
ni un miniaturista malaltíg. Era ar-
did, li plaia d'aixecar el vol de la 
seva fantasía i prendre gran volada 
per l'ample espai. 

Hem perdut l'home, pero ens resta 
la seva filiada espiritual, les seves 
obres, i aqüestes, creieu-ho, restaran 
per sempre més, com l'obra d 'un 
artista y d'un gran catalá. 

I ara, escolta, lector sardanista : 
Quan sentis una sardana d'En Ga-
rreta a la plaga, no posis mal gest 
perqué no siguí saltadora. No cal 
que la ballis ; descansa, per una ; es-
colta-la bé perqué el que sentirás és 
música viva, veritable música. 

Escolta-Ies bé, estima-Ies bé, sar-
danista, aqüestes cálides, vivents, 
magnifiques sardanes de Juli Ga-re-
ta ' 

EDUARD T O L O Í A 
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UN EDITOR E X E M P L A R 
CONVERSA AMB JOSEP M." CANALS. — «LA SARDANA 
POPULAR». — L'OBRA REALITZADA. — PROJECTES EDI-

TORIALS. — ALBUMS DE SARDANES 

ENS havien encarregat una breu 
informació sobre «La Sardana 

Popular». Calia, dones, complir 
aquesta comesa. Per tal, proveírem 
de l'atreg necessari ¡ ens encamina-
ren! a la coneguda editorial de sar-

allarga la má, amb un somriure cor-
dial, com si ens coneguéssim de 
temps. I, sí que ens coneixiem. 
Aquella fesomia jo la veia sovint-
ment a totes les audicions de sarda-
nes, a tots els actes i a totes les em-

... Sardanista de iota la vida, el so déla cobla em guanya el cor... 
(Foto. Torrents) 

danés, del carrer d'Alfons XII, 43, 
Sant Gervasi. Ens rep, ben amable, 
un dependent, qui ens passa a un 
despatx de gust modern, pie d'ar-
maris, fitxers. dossiers, és a dir, amb 
una organització comercial al dia. 
Un jove petit, rodanxó, donava els 
últims retocs a uns gravats : cinc par-
titures per a piano per a acoblar-les 
en el lloc simpátic i benestant d'un 
álbum. En Josep M." Canals—aquest 
era el jove efe refere^ictia—, ens 

preses on la nostra dansa hi era 
conreada i exalcada. 

—Amic Canals—vaig dir-li ; heu 
de dir-nos quelcom per a 1'ALMANAC 
DE LA SARDANA. Parleu-nos deis vos-
tres negocis editorials. 

En oír el unot <ínegocis», En Ca-
nals arrufa el ñas, visiblement con-
trariat. 

—No, erreu—respon—. «La Sar-
dana Popular», no és un negoci. AI-
trament, no podriem mantenir els 
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E d . T o f d r á 

L'HÉREU 
IL V PL BILLA 

5 i « o i> i 

preus populars de les edicions, únic 
mitjá d'introduir arreu les dolces 
melodies de la nostra dansa. 

—Qué va fer-vos decidir a les em-
preses editorials? 

—El menyspreu deis editors de 
música envers la Sardana. No volien 
editar-ne. Tenien por... de perdre-hi 
pessetes. Les excepcions eren escas-
ses. 

—«La Sardana Popular» data de 
l 'any.. . 

—...1918. Fou amb motiu de l'in-
vasió de l'anomenat ball modera. Les 
edicions de grolleries es succeíen 
de faisó esparveradora. Calía una 
ofensiva tena? per enderrocar el ma! 
gust dominant. 

—Gest verament heroic, el vos-
tre. 

—Immediatament va aparéixer la 
primera sardana per a piano. Han 
passat deu anys i avui en tenim cent 
vínt-i-cinc de publicades. Vegeu, 
sino, el catáleg. 

—Efectívament, 125 sardanes. ás 
una tasca bonica. A més. hom pot 
veure moltes sardanes aplegades en 

álbums de cinc, «iieders», bailables, 
etc. I la venta, com us resulta 

—Mígrada. No es ven gaire. Es 
llástima, perqué tots els ingressos 
que tinc per aquest concepte, els 
inverteixo, integres, en noves edi-
cions.- No solament publico les sar-
danes noves, sino que em plau pu-
blicar-ne també d'antigües. Garreta, 
Pep-Ventura son, i continuaran, es-
sent-ho degudament honorats en les 
meves edicions. 

—Preparen quelcom? 
—Estic treballant en diverses .sar-

danes : «Rosa roja», de Casanovas 
i «La sureda fosca», de Bonaterra. 
També sortiran aviat dos álbums de 
cinc sardanes. de Xaxu i del Mes-
tre Antoni Catalá. Les d'aquest da-
rrer, sobretot, són verament esoe-
rades pels devots de la nostra dansa 

—Acaroneu algún projecte trans-
cendental ? 

—Sí : és una iHusió que tinc de 
temps. Una obsessió. gairebé. Pu-
blicar la immortal sardana de Juli 

f ^ - " c i j a s » / 
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Garreta, «Juny» per a banda i re-
partir-la a totes, per tal d'honorar 
i divulgar com cal l'obra del mala-
guanyat empordanés. Em calen, 
pero, mil pessetes. 

—Balleu encara sardanes? 
—Es ciar que s í ; no sabría des-

avesar-me'n. Sardanista de tota la 
vida, el so de la cobla em guanya 
el cor i em crida a la rodona. 

* * * 

En Canals ens diu aixó amb un 
entusiasme en el seu parlar, en e! 
seu mirar. La Sardana és per a ell 
suma i compendi d'ideáis. Caldria 
un esfor?. caldria ajudar a aquest 
editor exemplar. a aquest home 
desinteressat que tant treballa a pro-
fit de l'expansió de la nostra dansa. 

DAMIA JUFRESA 

E a 11 d e 1 ' o 11 a 

Ja el sol ponent 
per l'horitzó flameja ; 
l'ona, morent, 
sobre el sorra! fresseja ; 
i al firmament 
el primé estel rumbeja. 

El respir de la mar olorosa 
torba el repós de la vila calmosa. 

I de cop, estrident i sonora, 
per l'aire vibrant, 
tot ho alegra 1'aguda tenora 
de goig delirant. 

Al davant de la mar sobirana 
la dansa floreix : 

d'un a un. temptadora i galana, 
els cors conquereix. 

I, com gota de gebre baixada 
d'un cel carmesí, 
omple 1'ánima dol?a tonada 
de cántic diví. 

Fins s'atura la nit, tenebrosa, 
i espía amb fervor 
el vaivé de la dansa formosa 
que mena l'amor. 

I del cel a la térra davalía 
una pau blanca que tot ho embolcalla. 

A . MOLINER GENDRAU 
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EL MESTRE MORERA 
ES un tribut de justicia atorgar el 

títol de Mestre a Enric Morera, 
autor de tantes i tantes magnifiques 
sardanes que són, a més de patró 
únic, modéliques ; honor del músic 

qui les ha escrites i gloria de la 
térra que les ha inspirades. El Mes-
tre Morera és catalá de socarrel, 
aferrissat a tots els pairalismes que 
formen el nervi vital de la nostra 
existencia. Les seves obres es des-
taquen per la seva fortitud i cada 
melodía ens parla de la térra en 
que hem nascut, efe Ies tradicions 

i Uegendes que ens perfumen els 
anys i de les belleses naturals que 
ens fan un present espléndid i es-
timable. Actualment, no es pot com-
prendió la sardana sense deixar un 
lloc preferent per les del Mestre 
Morera, artífex del ritme nostrat i 
el qual ha sabut enfondir en l'áni-
ma de la nostra raga i n'ha extret 
la mel més dolga en el tresor pu-
ríssim de les sardanes i de les can-
gons. 

El Mestre Morera, per l'amor in-
tents que fa vibrar en les seves 
magnifiques sardanes, enardeix les 
multituds, tremoloses d'emoció da-
vant la forga racial de la seva mu-
sica, i els balladors les dansen amb 
una flama dintre el pit, negant-se 
en la follia del ritme i arborant-se 
l'esperit amb el victariós trofeu de 
l'entusiasme popular. 

Enric Morera, és el continuador 
de Clavé i de Pep Ventura (sobre-
tot d'aquest darrer, en l'ordre sar-
daníst'c). Val a dir, pero, que Mo-
rera és una espléndida superació 
d'aquells dos horr.es representatius 
d'una época, que tant varen fer en 
el seu temps, pero que avui pre-
senten una notoria diferéncia en in-
tentar comparances amb les valors 
del segle vinté. 

Morera ha estat també rodamón 
i ha provat manta vegada el clima 
de les Amériques, ha solcat l'im-
mensitat de la mar blava, ha viscut 
en terres ben diverses. Arreu. pero, 
ha sentit una punta de malinconia 
en barrejar amb el seu viure nó-
mada els records de la térra cata-
lana. El seu cor ha estat tothora 
ferit peí dardell de l'enyorament i 
res no ha arrelat en ell que li fos 
estranv. Per aixó. el seu retorn, en 
reintegrar-se a la seva térra y dedi-
car-se a conreuar la flor del seu 
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esperit, va revestir carácters apo-
teósics. Al cap d'un any i mig 
d'haver escrit la seva primera sar-
dana, titulada «Enyoranga», sorgeix 
per a ell amb els «Espectacles 
Graner», a l'antic Teatre Principal, 
una era de .noves activitats. D'ales-
hores daten «Els Tres Tambors», 
«La nit de Reis», «La reina vella», 
«El Comte Arnau», «La barca», «La 
Santa Espina», i d'altres. «La Santa 
Espina», fou un deis més grans éxits 
d'aquella temporada ; per aixó, avui 
ens plau de reproduir alguns motius 
aHusius de l'obra, estrenada fa 
vint-i-tres anys, de la qual encara 
avui el poblé en recita de cor frag-
ments inoblidables. 

El Mestre Morera és, avui, quel-
com consubstancial amb nosaltres. -
Amb les seves obres ha pujat una 
nombrosa filiada d'amants de la seva 
música, i en elles es recolzen un 
sens fi de gestes, tradicions i folk-
lore, insuflades del seu alé creador, 
per gracia del qual viuran eterna-
ment en els nostres llavis i en els 
deis nostres filis. 

L'Enríe Morera, a desgrat de son 
esguard ferrenv, és tot cor, i en 
cada nova producció sent el goig 
d'una tendresa infinita en constatar 
que els aplaudiments i la gloria que 
1¡ cenyeix el front vé d'aquests 
germans qHie bailen la sardana i 
que resen amb la mágica devoció les 
estrofes guímeranianes, immortalit-
zades en l'or de llei de la seva 
melodía. 

* * * 

Enric Morera i Viura va néixer 
a Barcelona el día 22 de maig de 
1870. Estudiá música amb el Mes-
tre Fievez, a BruseHes i s'ha de-
dicat especialment a la composició. 

La llista de les produccions del 
Mestre Morera és certament ben 
extensa : s'hi compten moltes me-
lodies per a cant i piano sol, música 
«da camera», obres per a orquestra, 

La jagana del Teatre Principal, l'épo-
ca que s'hi estrena «La Santa 

Espina» 

poemes simfónics, obres teatrals, 
etc. El que ha fet, pero, veritable-
ment popular el Mestre són les 
seves sardanes. Heus ací els títols 
que hem pogut recollir : 

«La frescor de l'aigua», «Planyí-
vola», «Records d'Olot», «Enyoran-
ga», «A sol batent», «Muntanyenca», 
«Davant la Verge», «L'Empordá», 
«La festa major», «Cangó del ram», 
«Mainada», «Rondalla», «A la pla-
ga !», «Ells i nosaltres», «Sempre 
téva», «Serra amunt», «Temps pas-
sat», «La xica de casa», «La bal-
dirona», «Serenata», «La cangó 
nostra». «Grévol»», «Amor perdut», 
«La nit de l'amor», «La Santa 
Espina», «La Sardane de les mon-
ges», «La nostra verema», «Les 
fulles seques», «Les neus que es 
fonen». «La Rosons», «Els tres 
tambors», «Els emigrants que tor-
nen», «Titaina», «La reina vella», 
«La barca», «Empordá i Rosselló» 
i «La Sardana gran». 
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Angel Guimerá — coüa-
borador gloriós d'Enric 
Morera—, autor de la lie-
ira de «La Santa Espinan, 
«Les fulles seques», «La 
sardana de les mongesy>, 
«Les neus que es fonen».. 

CAP DE Ñ Ú V O L 
Al Mestre Enric Morera 

Es migdia i sembla n i t : 
feia sol i ara fosqu-eja. 
Aquest núvol maleít, 
de nosaltres sent enveja ! 
Jo que les flors ja em posava en el 

p i t ! 

Quin brult d'aigua que se sent ! 
Valga'ns Déu, quina ruixada ! 
I quins llamps ! Com bufa, el vent ! 
Com ressona la tronada ! 
Tant que el meu cor bategava con-

tent ! 

Tot anit he somiat 
que la plaga era guarnida, 
i la cobla hi ha tocat 
despertant-hi amor i vida. 
Sí que el bell somni m'ha ben en-

ganyat! 

Jo fruía, al costat teu, 
la sardana que ballávem ; 
en ton goig trobava el meu 
cada volta que ens mirávem. 
No l'esperava, aquest castig de Déu ! 
I ¿com puc haver-lo ofés, 
somiant que t'estimava? 
Esser meu tu em tens promés ; 
jo de tu m'he fet esclava. 
Si no ho volia, perqué ho ha per-

inés? 

Pero... guaita: ja no plou 
i ens caldrá deixá aquest sostre. 
Mira, al cel, quin blau més nou ! 
Altre cop el món és nostre. 
A les sardanes, que ja hem patit 

prou ! 
E . GUANYAVENTS 
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Heus ací quatre motius aüegorics de «La Santa Espina», la bella ronda-
lla de Guimerá, amb música d'Enric Morera, estrenada al Teatre Prin-
cipal de Barcelona. Poques vegades el poeta ha trobat en el músic una 
assimilació tan justa, com en el cas de uLa Santa Espina». Mestre Morera 
hi vessá tota la seva inspirado magnificament rica, saborosament popu-
lar i pairal. (Aquests dibuixos són trets d'un número extraordinari de 

«La Rondalla del Dijous», publicat després d'estrenar-se Vobra) 
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LA " H O R A " R U M A N A 

...un catalá pot bailar amb les noies de Turnu-Severin... 

ES una clara reminiscencia de 12 
Sardana de Catalunya. 

Un dia ciar de tardor, el 1927, em 
trobava jo a Turnu-Severin, bella 
ciutat vora el Danubi, tota remo-
rosa i festiva, esperant la caravana 
deis periodistes llatins que visitaven 
Rumania. En aquell lloc, feia dos 
mil anys, les legions de Traja, el 
césar nascut a Itálica, de pura ni-
?aga ibérica, van acampar per bastir 
el pont que, travessant el gran riu, 
permetria el pas de l'host conquis-
tadora de la Dácia. Al museu militar 
de Bucarest hi ha la maqueta re-
produint aqu,ell pont famós. obra 
admirable de l'enginyeria romana. 
No en queda res més que les 
torres vora el riu, mig enrunades, 
i uns pilans arran de l'aigua. Pero 
la gesta immortal del pas de Trajá 
peí Danubi, resta viva en la raga 

romanesa. La gesta, la tradició i el 
tresor deis usatges. El léxic del po-
blé de Rumania, está empedrat de 
mots catalans ; els costums tenen re-
viviscéncies de la vella civilització 
mediterránia nostra ; l'art i les dan-
ses populare conserven vives sem-
blances amb les manifestacions pa-
rlones de la nostra vida peculiar; 
una germanor indecisa es veslluma 
entre catalans i romanesos. 

A qué es deurá la rara coincidén-
cia étnica? A un fet historie indu-
bitable. Les legions que seguien a 
Traja a la conquista de la Dácia, 
eren formades de catalans, foren 
recrutades a Catalunya i a Valéncia, 
sortides de la vella regió tarraco-
nenca. Aquests legionaris formen el 
llevat Uatí de Rumania. Ells van con-
quistar la Dácia i es van fondre 
amb el poblé conquistat. Es aquella 
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nissaga la céllula Harina de la Ru-
mania moderna-. Cap deis legionaris 
de Traja va retornar a Catalunya. 
Tots ells van fer niu al bell país 
conquistat, fonent en Pesperit autóc-
ton el seu fort esperit mediterrani. 

Per aixó, passats dos mil anys, 
un catalá pot encara entendre pía bé 

la parla romanesca i pot bailar amb 
les noies de Turnu-Severin, un jorn 
de festa granada, la dansa popular 
que se'n diu la ((Hora», i que és no 
res menys que la ingenua revivis-
cencia de la Sardana de Catalunya. 

RIBERA-ROVIRA 

...la ingenua reviviscencia de la Sardana de Catalunya.. 

L1 u i s S u r e d a i Y a 11 s 

LA seva cobla fou ben coneguda 
de tothom i amb les seves encer-

tades actuacions, sabé guanyar una 
justa popularitat arreu de Catalunya. 

Nat a L'Escala (Girona), en fixar 
la seva residencia definitiva a Bar-
celona, tingué especial cura en pro-
pagar la nostra dansa. portant del 
bressol de l'Empordá les seves tí-
piques cadéncies, i escampant-les 
arreu amb la seva cobla. 

En Sureda va organitzar el primer 
concurs de cobles a Barcelona, per 
les festes de la Mercé. l 'aay 1902. 
Es celebraren diversos concursos 
el 1906. data en que presentá triom-
falment la cobla al Teatre del Bosc. 

En l'expansió de la nostra dansa, 
fou En Sureda un deis qui treballá 
més activament i grácies al seu es-
forg en els difícils comencaments, ía 
sardana entrá i guanyá, esplendoro-
sa, i encisadora, la senyoría i l'ad-
miració deis barcelonins. 

Cap allá l'any 1908, En Sureda 
estrená la seva primera sardana, que, 
molt significativament, va anome-
nar-la «Comengament de festa». 

La nostra dansa ha tingut en ell 
un deis més ferms puntáis. Calía, 
dones, en honoranga seva dedicar-i; 
aqüestes ra tiles a 1'ÁLMANAC DE LA 
SARDANA. S ' h o b e n m e r e i x . 

V. 
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LA PRINCIPAL DE PERELADA" 
QUARANTA ANYS DE TASCA MUSICAL. — ELS ARTISTES 
QUE FORMEN LA COBLA, AVUI. — UNES PARAULES 
DEL MESTRE BLANCH REYNALT, DIRECTOR DE LA 

COBLA 

LA cobla «La Principal de Pere-
lada» va ésser fundada fa uns 

quaranta anvs pels germans Miquel 
i Josep Serra, essent-ne, el primer, 
Director President i el segon. Di-
rector Artístic. Comenta la seva ac-
tuado ben modestament : pero, jo-
ves tots ells, disposats a fer feina 
de la bona i ádhuc ben preparats mu-
sicalment, no trigaren a obrir-se 
camí, a fer-se un nom, avui encara 
voltat de consideracions i prestigis, 
a desgrat del gran nombre de cobles 
existents. En 1'época deis concur-
sos de cobles, varen !er sempre 
un exceHent paper, guanvant més 
d'un cop el primer premi tan cobe-
jat. 

En anar l'Orfeó Caíala a París i 
Londres, l'any 1914. «La Principal 
de Perelada», fou la cobla escollída 

per acompanvar-k) i per presentar ai 
públic estranger el més selecte del 
nostrament sardanístic, que tant d'en-
tusiasme desvetllá en aquelles te-
rres. Fou la primera vegada que el 
gran Ricard Strauss oí sardanes, ma-
nifestant tot seguit que si al seu 
país hi hagués un instrumental pa-
rell del nostre, ell escriuria sarda-
nes. 

Aquest mateix any va passar a ocu-
par el cárrec de Director el Mes-
tre compositor J. Blanch Reynalt. 
carree que exerceix encara actuai-
ment, palesant tothora, en aquestes 
funcions, els múltiples coneixements 
que posseeix. L'any 1916, en plena 
guerra, fou cridada, per iniciativa 
del Mestre Harselmans, per a anar 
a Marsella, executant sardanes en 
diversos llocs, adhuc davant els sol-

«La Principal de Perelada», i 'any 1915 
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Ultima fotografía de la Cobla 

dats convalescents, Pot dir-se que 
aquesta cobla ha estrenat les prime-
res sardanes de molts mestres 
que avui ocupen un lloc preeminent 
en la producció musical catalana. Es 
ben remarcable el fet que el Mes-
tre Morera confii sempre l'estrena 
de les seves sardanes a aquesta co-
bla. També d'aquest Mestre va es-
trenar al Teatre de la Natura, a La 
Garriga. «La Viola d'or», amb lletra 
d'ApeHes Mestres. L'any 1921 ana 
a Ceret, a estrenar «La Font de l'Al-
bera», instrumentades ambdues 
obres per a cobla. 

Cal teñir present que no hi h? 
hagut festival important en el qual 
no hagi pres part o bé hagi estat 
pregada de fer-ho. Encara manté eis 
prestigis adquirits en altres temps. 
N'és una bona prova el qué es ve-
gi sempre soHicitada per les millors 
festes majors de Catalunya. La co 
bla esmentada es compon del perso-
nal següent : Director i primer fis-
corn, J. Blanch Reynalt: primer te-
nora, Josep Bigas ; segon. Josep 
Lleonsi ; primer tiple, Josep Pallise-
ra : segon, Josep Algans ; floviol, Jo-
sep Pagés ; primer trompeta, Gil 

Lloverás ; segon, Josep Carré ; se-
gón fiscorn, Joan Mont; contrabaix, 
Pere Llanta, i trombo, Amat Blanch. 

* * * 

Hem demanat uns mots al Mestre 
Blanch Reynalt, el qual ens d i u : 
«Les característiques principáis d'a-
questa cobla, han estat i son senzi-
llesa i formalitat en el tráete perso-
nal i en el terreny artístic ; afinació 
(tota la possible en aquesta mena 
d'instrumental), i un conjunt acu-
rat que sempre el filarmónic desapas-
sionat ha hagut de reconéixer. 

Exempta de «divos»—avui gaire-
bé Túnica preocupado de la majoria 
de les cobles—va fent la seva tasca 
a base de programes de sardanes 
sempre deis millors autors de la nos-
tra térra, fugint i rebutjant per do-
lent aquelles incongruéncies, millor 
dit, barroeries musicals que massa 
sovint presenten avui com a plat fort 
algunes de les cobles que pretenen 
ocupar el primer lloc entre totes». 

Heus ací el qué ens ha dit el Mes-
tre Blanch Reynalt, Director >~e 
«La Principal de Perelada». 

J. 
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U n a c o n v e r s a 

a ni b J o s e p 
U L senvor Francés?... Vol fer-me 

l'obsequi de cridar-lo a l'apa-
rell? Ah... és vosté mateix?... Mi-
llor que millor. Sóc Serrano-Victori. 

Retrat veridic i fidedigne de Josep 
M. Francés, popular autor de la ¡le-
tra de «El saltiró de la cardina», 

uL'anell de prometatge», etc. 

Breu intercanvi de salutacions, i 
anem al gra. 

—Amic Francés, li demano quatre 
ratlles » " a retrat. Són per a 1'AL-

" a n t o m á t i c a " 
M . F r a n c é s 

MANAC DE LA SARDANA. P o c a COSa : 
una quartilla i encara curteta. No 
disposem de gaire espai... Qué em 
diu, ara? Que seguidament me la 
dicta? Es tanmateix expeditiu vos-
té... Digui, digui... 

I ens disposem a anotar el que diu 
l'amic. 

«L'any passat, La Publicitat, co-
mentant un opuscle d'En Canals, el 
simpátic editor de La Sardana Po-
pular, escrivia — segons em digue-
ren ; jo no ho vaig llegir —, que les 
lletres més dolentes de les sardanes 
del recull (es tractava d'un recull), 
eren les signades «amb el pseudd-
nim Josep Maria Francés»... Qué 
diu? Que és injust el crític? No, 
no és aquí on jo vaig. Ell estava en 
el seu dret judicant dolentes les nie-
ves lletres. Per aixó fa de crític. El 
que no em puc acabar és que jo, 
amb vuit pams i mig d'alfária, amb 
setanta quilos de pes, pare de fa-
milia quatre vegades, amb vint anvs 
de pairalisme actiu, resulti, a fi de 
comptes, un pseudónim... El retrat 
li enviaré de eos sencer, perqué, si 
el crític aHudit torna a parlar de mi, 
vegí que sóc un home, no pas una 
fantasma». 

I ens acomiadem de l'amic Fran-
cés. 

Ací reproduim el retrat i la con-
versa, sense — ens en guardarem bé 
prou —, afegir ni treure una malia. 
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L'AFER DE LA COBLA «BARCELONA» 

El qué ens diu Albert Martí 

P" A uns dies llegíem a la premsa 
local que l'Albert Martí deixa-

va de formar part de la cobla «Bar-
celona». Tanmateix, era cosa trans-
cendental. Els qui sabem la cura 
que l'Albert posa en les més difí-
eils execucions i la manera esplén-
dida com sap reixir-ne, no ignorem 
que ell era el puntal més ferm de 
la cobla «Barcelona». Aixó que, de 
bell antuvi, suposávem una escis-
sió, preocupa fortament l'element 

Albert Martí 

Josep Serra, 
compositor 

eminent, Di-
rector de la 
Cobla «Bar-

celona» 

sardanista. Calia, dones, veure l'Al-
bert Martí perqué ens ho aclarís. 
Així ho férem. 

—No es tracta de cap cobla no-
va — ens diu —, sino de la cobla 
«Barcelona-Albert Martí», que amb 
altres elements vaig fundar l'any 
1922, i que, successivament, ha es-
tat integrada per distints professors. 
En preparació deis grans festivals 
que s'acosten per l'Exposició i per 
tal de presentar un conjunt insupe-
rable ais molts forasters que han de 
visitar-nos, hem tingut cura de reu-
nir una selecció de professors que 
garanteixin una impecable execució 
de la nostra música pairal. La nostra 
tasca és de continuitat. Procurarem 
mantenir els prestigis guanyats i aug-
mentar-los en futures actuacions. 

Vet-ací el que va dir-nos el po-
pular «tenora». Ens plau de donar 
aqüestes noves i a la vegada publi-
car la fotografía de la Cobla «Barce-
lona-Albert Martí», que devem a la 
amabilitat de l'Albert. Heus ací els 
noms deis professors : Fluvial: Nar-
cís Cía ; Tiples solistes : Joan Puig 
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La Cobla «Barcelona-Albert Martí» 

i Jacint Hereu ; Tenors solistes : Al-
bert Martí i Pere Forment ; Trom-
petes solistes : E. Martí Llata i An-
toni Frigola ; Fiscorns solistes : Ra-

món Mayans i Josp Torres ; Trom-
bo solista: Josep Boldú, i Contra-
baix-Concertista, Antoni Rosell. 

LUTZ. 

Una mort verament sentida 
Ho fou, verament, de sentida la 

, mort d'aquest malaguanyat ti-
ple de la cobla «Barcelona», pro-
fessor de la nostra Banda Munici-
pal, fill de Llagostera, esdevinguda 
el 8 de setembre de 1926. Jove en-
cara, prometía el seu treball acura-
díssimes interpretacions amb el seu 
instrument preferit. En Tapis, el 
primer tiple de l'esmentada cobla, 
era prou conegut de tots els sarda-
nistes, que apreuaven sincerament 
la bonhomia i la simpatía que I'ador-
naven, perqué tots sentíssin de cor 
la dissort del seu traspás. Dins a 
cobla «Barcelona», len el que fa 
referencia a la part executant de 
sardanes, va deixar-hi un buit difí-
cil d'emplenar, i en el terreny del 
companyerisme i de l'amistat, la seva 
absénciá h¡ fou també notada. 

Descansi en pau Benvingut Ta-
pis, bon amic i exceHent artista. 
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L E S I N O S T R E S 
S A R D A N I S T E S ROSETA MESTRES 
JOVENTUT, s o m n i s d e 

color de rosa, illu-
sions que perfumen el 
cor amb una olor de 
menta inexhaurible, fe-
breta d'uns ideáis dol-
gament acaronats en els 
plecs més profunds de 
l'ánima femenina. Heus 
ací el corolari que ba-
tegava en les disset 
primaveres de Roseta 
Mestres. 

Tot d'una, el fat ru-
blert d'auguris i de 
presagis somicosos, — 
cinta negra d'un ente-
rrament qui duia al seu 
darrera el poblé en 
plor viu, en exclama-
cions sinceres de do-
lor—, ullprengué el 
fat d'aquesta noieta i la 
feu víctima del seu urc. 

Entrerraven 1 'Ignasi 
Iglésies. El dramaturg 
del poblé, el poeta deis 
humíls, en anar-se'n 
d'aquests món, provo-
ca un esquingament do-
lorós en l'ánima popu- „ . , , , , 
lar I tots várem apres- ...Heus aci el corolari que bategava en les disset 
sar-nos a testimoniar primaveres de Roseta Mestres... 
públicament el nostre 
dolor per la seva pérdua y volguérem gent i quan tots els vehicles resta-
acompanyar el seu eos en el tránsit ven aturats—d'un tramvia, varen oca-
darrer. sionar-li una greu ferida a la cama. 

Les noies catalanes no podien man- De resultes, ha calgut una operació 
car en aquest homenatge póstum, i quirúrgica, delicada, i hem d'esperar 
varen acudir a engrossir la grandiosa de la pericia deis doctors que la Ro-
gernació que omplia de banda a ban- seta Mestres en sortirá guarida, tant 
da el Passeig de Sant Joan. com la ciencia els ho permeti. 

Roseta Mestres era entre elles, a Al volt d'aquesta gentil noieta, sar-
oferir la perla d'una llágrima davant danista i entusiasta concorrent a les 
el féretre on jeien les despulles del ballades del Pare, s 'ha aixecat un 
gran home desaparegut. I les ma- noble moviment de caritat. Roseta 
niobres imprudents—davant de tanta Mestres ha estat socorreguda de tot 
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Isabel Galan Miracle Carboner Dolors Frigola Rosó Alcaraz 

Paquita Pacheco Victoria Pacheco Maña Ferrando 

Catalunya i ha pogut adquirir uns 
mitjans que hauran de paHiar un xic 
el dolor de la seva dissort. 

* * * 

La trista coincidencia de lesionar-
se en la data inesborrable de l'ente-
rrament de l'Ignasi Iglésies, ha donat 
actualitat a la dissortada sardanista. 
Hem cregut que fóra plaent a tots els 
amants de la nostra dansa veure aci 
el retrat i unes ratlles a ella dedica-
des, que voldriem que servissin per 
encomanar a tots els lectors, la nos-
tra més viva simpatía i estima per 
la gentil amigueta Roseta Mestres. 

Un sardanista d"empenta, 
— qae, amb esclops i bar c-
tina, — baila molí bé t'<An-
gelinas— quinze ve$ad s... 

o trenta! 

L L U C I E T E S 

D EUTAT femenina, joventut florida 
de somnis, instrumental dolcís-

sim d'unes gorges alades, on hi fa 
joc el blau páHid d unes venes fi-
nes i súbtils. Día de la modista ! 



fogalleig jovenívol, gloria de les 
primeres albes de la vida, ulls que 
tremolen, llavis que frisen, boques 
que riuen enjogassades amb sonori-
tats eólies de cristall. I com una 
gracia brunvida peí sol de la térra, 
un ritme que presideix i ordena el 
concert de beutats. Paquita Roig, 
Reina de les «llucietes», simpátiques 

acompanyantes de Falta i graciosa 
Majestat. Vosaltres el viviu aquell 
ritme i el matí del diumenge salteu 
i danseu la Sardana a la plaga del 
Pare. L 'ALMANAC DE LA SARDANA US 
saluda i resta associat amb vosaltres 
en aqüestes hores de goig. Paquita 
Roig — oh, Majestat!—, gracioses 
acompanvants alegría del cor. Salve ! 

13 de desembre.—Dos moments de les Sardanes del 
Pare.—Paquita Roig, Reina de les llucietes de 1928 

(Fotos Torrents) 
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Una estona de conversa amb el President 
del JFoment de la Sardana, de Barcelona 

U L Foment de la Sardana, continúa 
essent l'entitat cabdal del sarda-

nisme a Catalunya. Ningú no li re-
gateja aquest títol noblement guanyat 
amb una brillant executória de rea-
litzacions. Hem cregut que ens calia 
apropar-nos una mica ais seus homes, 
perqué ens diguessin unes impres-
sions sobre la tasca feta i ens par-
lessin deis pojectes que acaronen. En 
Jaume Marill, 1'actual President, po-
día satisfer a bastament el nostre 
desig. Hem anat al seu despatx de 
la Rambla de Santa Monica, i ens hi 
acompanya en Manuel Manresa, un 
deis joves que més han treballat—en 
la pura accepció del mot—peí sar-
danisme, a la nostra ciutat, durant els 
deu anys darrers. 

Un grom, eixerit, belluguet, ens 
obre la porta de! despatx. i ens diu : 

W jf 

Francesc Ubiol, soci número 1 i pri-
mer President del «Foment de la 

Sardana», de Barcelona 

Narcis Vidal, segón President 
—«Viatfes blaus?» Ací mateix, 

senyors. Seguin. 
Seiem. 
«Viatges blaus», és la nova empre-

sa de viatges per Mallorca i la Cos-
ta Brava, que ha fundat en Jaume 
Marill i que tant d'éxit assolí l'is-
tiu passat. Un moment d'espera, i 
sentim, a dins, la veu d'En Marill. 
lleugerament apagada, comnnicant 
per teléfon, el seu donatiu d 'uns viat-
ges a favor de la Reina de les mo-
dist etes, elegida entre les més bo-
niqus llucietes del 1928. 

—Perdoneu. Voliem saber quel-
com del Foment, pels nostres lec-
tors de 1'ALMANAC. Esteu satisfet de 
la seva marxa? 

—Sí, cal dir-ho. Va haver-hi. fa 
poc. un lleuger descens en el nom-
bre d'associats, que avui va desa-
pareixent totalment. Tornem a en-
calcar xifres respectables, que ens 
encoratgen i estimulen. 
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Josep Viura, tercer President 

—Feu-nos un petit balan? de l'any 
finit. 

—Ben agrados de fer. Anoteu per 
festival ben important el celebrat el 
mar? al Palau de la Música Catala-
na, amb Aurea de Sarrá i altres ele-
ments de valúa. Concert a l'Ateneu, 
vetllada al Teatre Romea, el I Aplec 
a Santa Perpetua, al bosc de Miral-
peix. El 15 de maig, la primera ac-
triu del Teatre Catalá, Elvira Fre-
mont. dedica al F. de la S. la seva 
funció d'honor i benefici. 

—Heu fet també la Festa de Ger-
manor... 

—Haviem de celebrar-la al Bosc 
de Can Feu. No fou possible. pero, 
i es celebra a les Fonts de Terras-
sa. Fou una jornada espléndida i una 
gran festassa sardanista. 

—Ho creiem sincerament. (Con-
signem el nom de l'Artur Guillorme. 
a proposta de qui el F. de la S. acor-
dá la celebrado d'aquesta festa, que 
ara s 'ha celebrat per cinquena ve-
gada) 

—L'Excursió Marítima a Tarrago-
na, a bord del «J. J. Sister». amb les 
cobles «La Principal de Bages», i 

Doménec Juncadeüa, quart President 

«Barcelona», revestí carácters de 
gran solemnitat. Oí més, hi han 
hagut les ballades normáis, desta-
cant les dues darrerament celebra-
des a honor del director del Gran 
Teatre del Liceu, Mestre Max Von 
Schillings ; el IV Goncurs musical 
«Premis Sant Jordi», el II Concurs 
Premis «La Sardana», etc. 

Jaume Marill. President actual 
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Bollant sardanes a bord del «/. / . Sister» 

—Teniu, a més, projectes. Digueu-
nos-en algún, 

—Mireu. Homenatge al Mestre 
Antoni Catalá ; festes del VIII Ani-
versari de la fundado del Foment; 
II Aplec a Santa Perpetua ; VI Fes-
ta de Germanor Sardanista, i Excur-
sió Mar'tima a la Costa Brava, amb 
visita a Palamós. 

—I la biblioteca «La Sardana»? 
A les publicaeions de Manuel Cap-
devila i Canut Pellicer, en seguirán 
d'altres? 

—Sí ; aviat es publicará el tercer 
volum, «Historia de la Sardana», de 
Joan Amades, premiada en el darrer 
Concurs. 

Fins ací En Marill. Nosaltres vo-
lem afegir la més viva admirado 
vers aquest home i vers aquesta 
entitat que tant treballa a favor de 
la nostra dansa, en tots els seus as-
pectes. La seva tasca és ja, avui 
día, curulla de realitats i voltada de 
prestigi. 

Per molts anvs ! 

1/ Estol Barceloní de Dansaires 
T 'Estol Barceloní de Dansaires, 

pertanyent a l'Associació Cultu-
ral Josep Segura Bayarri, ha estat 
creat recentment per l'entus ;asta de 
les danses N'Aureli Cortiella-Mar-
tret, a cárrec del qual en corre la 
direcció. 

Aquest Esbart ha considerat un 
deirre de tributar el degut homenat-
ge a 1'incansable folklorista Aureli 
Capmany, i l'ha nomenat President 
honorari de 1'Estol, ja que, sovint, 
sanciona les seves tasques i hi apor-

ta un valuós concurs amb les seves 
documentades lligons. 

Formen part de l'Estol Barceloní 
de Dansaires les simpátiques senvo-
retes : Alzina, Boadilla, C. Castillón, 
M. Castillón, Juvé, Muñoz, Reco-
verd, C. Robuster, M. Robuster, M. 
Serra i P. Serra. i els joves : Alzina, 
Callejas, Coniella. Guivernau, Pé-
rez, Pucíhaes. Robuster, Santjoan. 
Vidal i Trullas. Tots son gent jove i 
optimista, dignes de lloanga per la 
seva voiuntat í entusiasme. 



Primer Aplec Sardanista al Bosc de Can Miralpeix, a Santa Perpetua de 
la Moguda, l'any 1927 

El festival pro Montnegre i Gayarres 

CALÍA que els nostres sardanistes 
aportessin també el seu óbol a 

la magna croada de caritat a favor 
deis damnificats per 1'horrible in-
cendi de Montnegre i les Gavarres. 
Així, tanmateix, s'esdevingué el dia 
23 del passat desembre. 

Les entitas sardanistes de Barce-
lona, s'acoblaren en una sola mag-

nífica i espléndida realització. Un 
gran festival fou celebrat al Pare de 
Barcelona i en el qual prengueren 
part les vuit cobles locáis. Tota la 
recaptació fou esmergada en els es-
mentats fins benéfics, car Ies cobles 
sonaren desinteressadament. La ciu-
tat en pes va correspondre a la veu 
de Mestre Ruvra i deis organitzadors. 

Ballant el «Toe d'Oració», a la Piafa de Santa Perpetua 
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Darrera uFesta de Germanor Sardanista», celebrada al Bosc de Can 
Feu, a Sabadell, l'any 1927 

La tasca meritíssima de " La Sardana" 
de Sant Pol de Mar 

INUNDADA l'any 1926 aquesta cntitat 
* conreadora de la bella dansa, ha 
fet, en tot aquest temps, treball molt 
profitós i positiu. 

A més de l'expandiment i divul-
gado que té encomanada de la dan-
sa pairal, fa més d'un any instaHá 
per els seus socis una bona Biblio-
teca. 

Es a dir, que, a més de propa-
gar arreu la Sardana, divulga en9ems 
la Cultura. Afegim a la seva activi-
tat, la formació d'una massa coral. 

Es un cenacle obert a totes les 
inteHigéncies, foragitant tothora l'o-
bra de capelleta. 

De la sembrada, de més de dos 
anys, ha collit fruits saborosos. ha-
vent celebrat l'agost últim el seu 
1 Aplec d'Amistat Sardanista. 

Oi més, tots els anys, per les Fi-
res de Sant Pau, que s'escauen peí 
gener, celebra un gran festival de 
sardanes, on s'hi veu gent gairebé 
de tota la costa, comensant a prendre 

aquesta festa un caire tradicional. 
No cal dir que, aquesta vegada, la 
Junta es proposa peí vinent gener 
de celebrar-la com de consuetut. 

Temps enrera celebra una gran 
vetllada amb el concurs de l 'Orfeó 
Calellenc i Mestre Pere Coromines. 
President de l'Ateneu Barcelonés. 

* * * 

Molta feina ha fet en menys de 
dos anys i ¡molta més es proposa fer-
ne amb l'ajut deis seus socis ; pero 
molta més en faria, n'estem se-
gure, si no fossin les greus incon-
veniéncjíes d'apropiament d 'un lo-
cal. 

I heus ací, a grans trets, tot el que 
podem dir avui de la coratjosa en-
titat «La Sardana>), de Sant Pol de 
Mar, que, dit sigui de passada, edita 
un escaient butlletí on s'hi reflecta 
la seva actuació meritíssima. 

MARC 
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Vilanova i Geltrú.—Gran ba-
ilada de sardanes davant del 
«Foment del Ball Popular», 

el 5 d'Agost de 1928 
(Foto. Magí Mestres) 

Els Esbarts Dansaires de, l'Orfeó 
Reusenc i del F. de la S. de Tarra-

gona, al CasteU d'Escornalbou, 
durant una festa celebrada 

Primer de Maig de 1928 

Amics de la Sardana" del Grnp 
Excursionista Joyentut Catalana 

U1 A uns tres anys que vénen treba-
llant amb ardidesa, per difondre 

més la nostra dansa, i a fe que aquesst 
bons amics han escampat per tota 
la Ciutat, un nombrós estol de sar-
danistes. Ells, incansables, els han 
allifonat per a que, arreu, donguin 
a conéier la formosor de la dansa 
pairal. 

Durant l'istiu de l'any passat, ens 
han demostrat amb escreix, la bona 
organització que dúen en llurs ba-
llades, que tothom recorda amb de-
lectanga i alguna fins s 'ha fet memo-
rable, com la del 11 de setembre a 
profit deis damnificats de les Gava-
rres i Monmegre. Ens comuniquen 

que enguany es disposen a trebaliar 
de ferm, i, probablement, pels pro-
jectes, en servarem més d'una sor-
presa. 

En el seu espaiós estatge, segueix 
donant-se I'enseny asmen t gratuit de 
la Sardana, per a ambdós sexes, tots 
els dimarts (no festius), de 9 a 11 
de la vetlla, a cárrec de coneguts 
conread -rs de la dansa r ostrada. 
Foden e's llegidors que vulguin 
acrcí' .arse'n, dirigir se il cairer de 
Floridablanca, 37, baixos, on sabem 
serán ben atesos. 

Apa, dones, «Amics de la Sar-
dana» de la Joventut Catalana, no 
defalliu, i fins una altra avinentesa.-
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L e s C o b l e s , f o r a de C a t a l u n y a 
D É cal que les cobles, d'en tant en 

tant, treguin el ñas ultra fronte-
res i facin oír l'espinguet de la te-
nora més enllá de l'Empordá, bres-
sol de la Sardana. Enguany hem de 
retre elogis a la renomenada cobla 

qiientador avesat ais més rars exo-
tismes i extranyeses. Els nostres 
empordanesos varen fer-hi de les 
séves i eren el plat fort de la re-
vista que hom representava. 

Vagi el nostre agraíment ais des-

<(Els Montgrins», l'any 1926 

«Els Montgrins», de Torroella de 
Montgrí, la qual ha portat els aires 
tipies de la nostra dansa a terres 
de Franca i en un lloc on tant de 
nou havia de venir-los, com és el 
«Cassino», de París, amb públic fre-

tres executants que en la ciutat del 
brogit han sabut crear afecte i de-
voció per la Sardana i han recaptat 
l'admiració del públic parisenc, en-
tusiasmat amb les melodies de la 
n o s t r a d a n s a , 

Una exhibieió de ballets eatalans a Tiena ? 
I 'ANY vinent se celebrará a Viena, 

d 'una manera molt significada, el 
centenari de la naixenga del gran 
compositor Strauss, el valsos del 
qual li van donar un gran relleu 
mundial. 

Una part de les festes es com-
pondrá d'una exhibieió internacio-
nal de danses populars, amb els 

seus corresponents abillaments tipies. 
Aureli Capmany, el popular folk-

lorista nostre, ha rebut de Viena 
proposicions encaminades a qué di-
rigeixi en aquella data una exhibi-
eió de ballets eatalans. 

Aquest afer es troba en plena tra-
mitació i esperem que será un fet. 
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Els g r a n s f e s t i v a l s d ' a l t r e s temps 
C N un Almanac hi cap també una 

ullada retrospectiva ais actes 
d'ahir ; ais grans esdeveniments sar-
danistes, un xic llunyans, els quals 
son gairebé ignorats peí gran nucii 
de jovent bailador d'avui. 

Ens referim a l'homenatge ais 
mestres compositors cajalans, que 
tingué lloc el dia 26 d'abril de 1908. 
Qui se'n recorda? Vint anys son molts 
dies i de la joventut sardanista ac-
tual, ben pocs en tindran referéncies. 

Vegeu quins programes : 
Dia 26 d'abril de 1908: Matí, 

Placa Universitat. Tarda, Pare Güel!. 
Nit, Palau de Belles Arts. Organit-
zadors : F. de la S. del Dte. VI, del 
C. N. R. Fivaller. C. N. R., de 
Gracia. Joventut Catalanista. Orfeó 
de Sans. Foment Popular de 3a Sar-
dana. Associació de Lectura Cata-
lana. C. N. R. Fivaller. 

Cobles que hi prengueren part, 
deu : La Farnense, de Sta. Coloma 
de Farnés ; Sureda, de Barcelona ; 
Moderna Munner. d'Esparraguera ; 
Serafins, del Baix Montseny ; La 
Pubilla, de Sant Andreu; La Ba-
dalonina, de Badalona» La Alianca 
Vigatana, de Vich ; La Principal de 
Perelada ; Nova Catalana, de Gra-
nollers ; Unió Cassanenca, de Cassa 
de la Selva. 

Sardanes interpretades, quaranta : 
«Poncelletes», Méndez ; Gegantina, 
P. Rigau ; «Parlant amb ella», Uon-
gueres ; «Brodant», P. Rigau; 
«Eros», Font; «La coca dolga», 
P. Rigau; «Comengament de Fes-
ta», Sureda ; «La caputxeta blanca», 
Gui teres ; «La Festa del Sant Pa-
iró», Vilaró; «La Pubilla del Va-
lles». P. Rigau; «Montserrat». J. 
M. Cornelia : «La festa del poblé». 
Riera ; «Joia vigatana». Rovira : 
«Dansa de gojes», López-Franch ; 
«Marinada d'istiu», Estela ; «El cant 

de la sirena», Paixeró ; Joventut 
(Revessa)», Vilaró» «Repic de cam-
panes», Molins; «Fora del mar», 
Costa ; «Emporiesca», Xaxu ; «L'A-
mor entre les flors», Estela ; «Flo-
rida», López-Franch; «Una tare-
nyina» (Revessa), Paixeró ; «Flors 
del bosc», Estela ; «Pirinenca», 
Pitxot; «L'amoreta», Pujol : «uer-
manor» (arranjada per Cardús), per 
totes deu cobles) ; ((La Font del 
Briansó», Vilaró ; «La rosa i sis 
poncelles», Estela ; «Una broma» 
(revessa), Paixeró ; «Conté de fa-
des», Serra ; «Alegroia», Tresserres ; 
«La moreneta», Munné; «Cel es-
trellat», Rigau ; «Emporium» (re-
vessa), Vilaró ; «Lluna de mel», Pai-
xeró ; «La pagesa» (revessa), Fri-
gola ; «Rondalla», Morera ; «Puníe-
jant», C. Sadurní. 

Lluis Mület i el seu fill — aquest, 
també, notabilissim compositor de 
sardanes—, cami de Roma, el 1925 
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LA TÍPICA DANSA DE CASTELLTEESOL 

T ANT la música 
com la co-

reografía en !a 
Dansa de Cas-
telltersol están 

dividides en tres 
parts : dansa, 
sardana i pava-
na. La part mu-
sical de dansa 
s'executa quatre 
vegades. Ve des-
prés la sardana. 
Cada bailadora 
giravolta i resta Un moment de la dansa 

a ma dreta del 
bailador. La sar-
dana es baila 
com a ball rodó, 
sense puntejar 
Les pavanes que 
es bailen a con-
tinuació de ¡a 
sardana, formen 
una estrella com 
la dansa, La 
dansa de Castell-
tersol acaba amb 
la repetició de la 
sardana. 

A. 
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Les d a n s e s p o p u l a r a a C a t a l u n y a 
C STA del tot admés, i no endeba-

' des, que la dansa és un deis 
medis més fidels per a mostrar les 
distintes afeccions de l'individu hu-
ma ; tant, que ella, pot convertir-se 
en una mena de llenguatge de les 
passions i de les qualitats de l'áni-
ma. 

La música li és tan essencial que 
sense ella está mancada de vida i 
el cant ve a ésser com un afectuós 
germá que la revifa i l 'entreté agra-
dosament. Per aixó en els temps 
antics, les danses serioses, i ádhuc 
les alegres i xiroies, generalment 
eren cantades. Així, a falta de so-
nadors d'instruments, podien les 
gents entregar-se de faisó espon-
tánia al goig de la dansa. Mentre 
uns cantaven, els altres dansaven 
a compás de les cancons apropia-
des. 

Aquesta mena de dansa és la que 
defineix millor el carácter de cada 
poblé i és la que presenta una ma-
jor abundor de noms variats. Es, 
veritablement, regional, pu:x cada 
regió posseeix la seva propia, po-
guent-se gairebé per medi d'ella 
analitzar el carácter de cada loca-
litat. 

Així es compren que la dansa 
popular no siguí patrimoni de tal o 
qual lloc, sino que cada país la po-
seeix en relació al propi carácter 
i fesomia propia i peculiar, trobant-
s'hi amb més o menys abundor i 
també amb major o menor riquesa, 
en els ritmes, els moviments i les 
figures. Catalunya en quant al qué 
está relacionat amb tots aquests 
aspecíes, pot figurar en primer ren-
gle entre els palssos que més pu-
guin mostrar una major riquesa de 
documents d'aquesta mena. 

En la dansa poden dístingir-se dos 
aspectes o carácters ben diferents. 

Un és la dansa instintiva, saltada, 
que pot arribar des del senzill im-
puls deis salts dionissíacs fins els 
ordenats moviments de les danses 
reposades, conservant sempre, pe-
ro, alguna cosa d'individual, d'ai-
Uat en cada bailador. Es, l'altre, la 
dansa en rodona, agafats de les mans 
els balladors, amb instintiva ger-

Aureli Capmariy, mestre de dansai-
res. (Foto Sagarra) 

mandat de sentiments. D'un i d'al-
tre tipus, hi han hagut exemples 
arreu, si bé a Catalunya hi ha pre-
dominat el segón, sense mancar-hi. 
pero, exemples del primer. 

Grácies a la notable quantitat de 
documents que ha sigut possible 
reunir, se 'ns ofereix un ampie 
camp d'estudis adequat per a conéi-
xer i examinar el temperament i el 
carácter étnic del nostre poblé, el 
qual trobem retratat, especialment, 
en el tradicional Ball Pía, junta-
ment amb els seus consemblants 
anomenats Ballet, Ballet de Déu i 
Ball Cerda, i altres noms variats 
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N G. 

Galop de cortesía 

que, a vegades prenen el de la lo-
calitat on es baila. 

El Ball Pía, és senzill, sense 
complicacions de figures ni de mo-
viments ; és fácil, pero sempre se-
rios i cerimoniós, com apropiat per 
a les grans solemnitats, per a les 
quals. ordináriament, sempre se l'ha 
vist destinat. Ha sigut extés. en al-
tre temps, arreu de totes les en-
contrades catalanes, i, actualment, 
sois en algunes comarques de la part 
alta de les terres lleidatanes. és poc 
o molt conservat en certes festes 
assenyalades. 

Com diem, és deis més antics i 

entenem que així ens ho demostra 
el fet de trobar-lo tan popularitzat i 
adoptat arreu, per bé que a vega-
des canvia de nom ; pero, substan-
tivament, és el mateix, mantingut 
per igual ritme i semblants movi-
ments. 

El crédit aconseguit en altres épo-
ques, encara n 'és un record el que 
a la ciutat d'Olot, perdura en cer-
ta manera el seu nom, a semblan-
za de la ciutat de Terrassa, que, 
amb el qualificatiu de Ball de Plaga 
era ballat cerimoniosament ; pero 
aixó sueceia quan aqüestes antigües 
viles encara no eren ciutats. 

Comparsa de Gitanes, a Sant Celoni 
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El ball 

En el Ball Cerda és on els baila-
dora galejaven llurs habilitats de 
saber repuntejar amb gracia i gen-
tilesa, com si amb els peus brodessin 
els compassos de la música, tot fes-
tejant la bailadora que s'escorria 
com una daina amb passets menuts 
del tot ajustats al ritme de la tona-
da, establint-se honorable competen-
cia entre els bons balladors sobre 
qui sabia florejar millor els punts o 
passos del ball. 

Al costat d'aquests balls, podem 
posar-hi el Ball Rodó i la Bolangera, 
nom aquest que, segons opina En 
Marian Aguiló, degué introduir-se o 
aplicar-se en temps de la dominado 
napoleónica, quan les tropes france-
ses ocupaven la nostre Patria, i els 
quals, ccxm els primerament esmen-
tats, són antics i com ells igualment 
molt populars. Mes si empreniem 
el camí d'anar anomenant la nom-
brosa diversitat deis quals tenim no-

: 4 i - t -

• t i 

ÉÜ D. C 

La Castanya 
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«Metradansa», ball tipie de Calaf 

tícia, la llista es faria interminable. 
Per aixó, i com que generalment 
cada poblé tenia la pretensió de pos-
seir el seu ball propi, que treia a 
relluir anualment de manera espe-
cial per la festa major, ens caldra 

Ball del «Gambeto», de Ridaura 

només fes esment d'alguns, els més 
assenyalats. 

Prescindint del Contrapas, en ses 
moltes varietats, i de la Contradansa, 
de procedéncia aristocrática, amb 
distintes aplicacions i manera d'ésser 
bailada, ens trobem amb l'escaienta 
Castanyeta, acompanyada del Pata-
tuf i del Punteta i Taló, mogut i 
festós, seguit del pintoresc Judiot, 
que recorda figures d'antics balls 
senvorials. 

La simbólica Esquerrana i el va-
riat Espunyolet completen el quadro 
juntament amb els cerimoniosos 
Balls de Pabordes, i Pabordeses. o 
de Priors i Priores, i el Ball del 
Gambeto, ressortint, entre ells 
aquella Gala que a Campdevánol 
encara es baila el tercer diumenge 
de setembre. recordant ancestrals 
costums d'époques molt reculades. 

Al costat de la Gallarda, el nom 
de la qual ja indica la seva majes-
tática ascendéncia podem cosar-hi 
aquell Galop de Cortesía, "troballa 
preuada d'entre el conjunt de ballets 
populars que, sobresorrint de tots ells 
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Ballet de Déu antiquissim, recollit a la Seu 

per sa galanía, ha merescut relle-
vant anomenada entre els ardits res-
tauradora de la dansa catalana. 

També cal fer esment del Ball de 
l'Hereu Riera, tot envoltat de mis-
ten i guarnit de llegendes i ronda-
lies i esceniñcacions teatrals ; igual-
ment de la Morisca, que, com ell 
comporta un tripijoc de facécies, 
suposades o suceídes en aquells 
temps migevals de la reconquista, i 
que fins hi ha qui sospita si té un 
origen més antic encara. I aquelies 
apoteósiques Corrandes que els na-
turals de les valls pirinenques in-
terpreten en les seves ballades i que 
amb paraules encisadores es troben 
descrites per espectadora estrangers 
en contemplar-Ies, extasiats, per 

aquell caient de fortitud i gentilesa 
que presenten, en sostenir joiosament 
enlaire l'ágil parella. 

Aquests son els que en diriem 
balls particulars, o sia els que per 
goig propi o personal els bailadora 
executen per divertir-se. Si es trac-
ta d'altres danses en les quals hi 
predomina principalment el carácter 
teatral a manera d'espectacle popu-
lar, el camp és igualment abundós 
i ríe en varietats i matissos, des 
deis de caire reposat i cerimoniós, 
fins els de més gatzara i eixelebra-
ment, co és, deis que en, certa ma-
nera, mostren un aire semi-religiós. 
fins els propis de les festes xiroies 
del Carnestoltes. 

Així tenim que, a les processons 
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La corranda alta 



57 A L M A N A C DE LA SARDA N'A 
alegres i fastuoses del Corpus hi 
veiem aquells balls de Gegants i 
Nans i en les serioses y tristes de 
Setmana Santa obren la marxa pro-
cessonal els Armats imitant tropes 
romanes, presidits peí «Capitá Ma-
naia», en passos ritmats i fent di-
verses evolucions. A la primera, que 
bé podem assenyalar com una de les 
festes excitadora de la creació o es-
tabliment de moltes d'aqüestes me-
nes de danses, hi concorrien, amb 
VAliga i el Drac, altres variadíss'-
mes representacions, moltes de les 
quals despreses del seguici religiós 
amb el tombar del temps i de les 
costums han restat conservades peí 
poblé com un de tants motius de di-
vertiment popular. 

Per aixó trobem conservats el 
Ball de bastons. amb els seus con-
semblants el Ball de Cascabells i el 
Ball de Cercolets, aconvo;ats deis 
que tant atractiu tingueren en temps 
llunyans, anomenats Cavallets, Ca-
vallins o Cavalls cotoners i que tan 
complagueren a les darreries del 
segle XV a la reina Isabel la «Ca-
tólica» en contemplar-los a la seva 
primera vinguda a Barcelona i en 

Ball del Ciri (Fragment d'un dibuix 
de' Xumetra) 

veure-ls bailar, puix demaná fos re-
petida aquella dansa. El Ball de Fai-
xes, tant compl'cat, el Ball de D¡d-
bles, tot feréstec i sorollós, i el de 
Moros i Cristians, amb les seves 
variacions i aditaments, convertit en 
una mena de representació simbóli-
ca, originant La Patera, dita més 
antigament La Turquía, tant popular 

Un bell moment del tipie Ball de El «Petíts Dansaires del Centre So-
Gitanes del Valles, dansat a una cial de Beilem», en el Ball de Gita-

era de Polinyá nes del Valles. 
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Ball pía 

a Igualada, i la no menys célebre 
Patum, a Berga, coneguda en altres 
temps per La Bulla. 

La notable Moixiganga, represen-
tant els passos deis improperis i cru-
cifixió soferts per Jesucrist; el Ball 
de Pastorets i el cómic de Dames i 
Vells o de Mal casats, tirant-se en 
cara, aquells matrimonis desavinguts, 
un sens fi de paraulades que els 
«poetes de seca» composaven per 
a divertiment del poblé, són així ina-
teix ben notables. Si haguéssim de 
esmentar la llista deis balls amb 
parlaments, trobariem que és llarga i 

extensa. Allí, Vides de Sants i San-
tes, de Facinerosos i Bandolers, des-
tacant-se, entre ells, el popularís-
sim Ball d'En Serrallonga. Comple-
ta tot aquest extens i variat reper-
tori el teatral Ball de Gitanes, amb 
llurs notables tipus, diferents segons 
les comarques i els pobles. Encara 
és vivent i encara entusiasma a les 
nostres gents amb la varietat de fi-
gures, de salts i de cabrioles. 

Acuesta breu informació de la nos-
tra dansa popular, no dubtem donara 
a comprendre, si més no, l'interés 
que tenen aquests antics costums i 
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Sa/Z cerda 

aqüestes danses, centenáries moltes 
d'elles, que foren la joia deis nos-
tres avantpassats i que mereixen 
ésser conegudes i estimades i per 
datnunt de tot, conservades com un 
patrimoni heretat, que ens cal pro-

curar no perdre per tal de que les 
generacions futures puguin mateix 
que nosaltres gaudir el seu encís 
per a major esplendorositat de nostra 
mare Catalunya. 

AURELI CAPMANY 

La bo-lan - ge-ra*n té un co - lom queab la cua e s - c a m - pa*l 

I 
forn, la bo-lan- fora 

Fi. 

y »b les a . les. la pas - te • ra. V e . 1¡-. 3 . 

lli la bo-lan - ge-ra. 

La bolangera 

L a b o l a n g e r a en t é u n colom 
q u e a m b la c ú a e s c a m p a e l f o r n 
i a m b les a les la p a s t e r a . 
V e ü a l l í la b o l a n g e r a . 

L a b o l a n g e r a en t é u n t u p í 
q u e s ense foc el fa b u l l i r , 
s e n s e l l enya n i ea rbó . 
B o l a n g e r a en t é r a o . 

L a b o l a n g e r a en t é u n t u p í 
q u e s ense foc el fa b u l l i r . 
Q u a n el t u p í fa clic, c!oc, 
la b o l a n g e r a b u f a el foc. 

L a b o l a n g e r a t é u n d a v a n t a l 
q u e és d e pe rca l a d e F r a n p a , 
q u e se l ' h a g u a n y a t filant 
i b a l l a n t la c o n t r a d a n s a . 
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Enríe Borras, l'iUustre El iltre. Villa, Dior, de Edu.lrd Marguina, que ha 
actor catalá, recitador la Banda Municipal de exceU.t en la traducció de 
acurat de diverses i belles Madrid, que honor a cons- *La sardana de les mon-

sardanés tantment la Sardana oes*, al castellá 

Lletres i músiques de sardanes 

L' A L M A X A C D E L A S A R D A N A , co-
r r e s p o n e n t al 1926, que és ¡ ' an t e -

r i o r p u b l i c a t , c o n t é la m ú s i c a d e ¡es 
s a r d a n e s «Pe r t u p loro», d e P e p Ven-
t u r a ; « L l u n a p lena» , d ' E d u a r d T o i d r a ; 
«La processó de S a n t B a r t o m e u » , d ' A n -
ton i C a t a l á , i «E l sa l t i ró d e la ca rd i -
n a » , d e V icen t a B o u . A més , les l l e t r e s 
d e les segi ien ts : 

«Pe r tu ploro», M a r a g a l l - V e n t u r a ; 
«El cava l l e r e n a m o r a t » , M a n e n ; «Mus-
se t i B e r n a r d e t a » , J . M. F o l c h i To-
r r e s -B la i X e t ; « L ' E m p o r d á » , M a r a g a l l -
M o r e r a ; «La s a r d a n a de les monges» , 
G u i m e r á - M o r e r a ; «Les fu l l e s seques» 
G u i m e r á - M o r e r a ; «Gi rona a i m a d a » , Se-

r r a c a n t i P a p e l l - B o u ; «Les n e u s que e s 
fonen» , G u i m e r á - M o r e r a ; « M a t r i m o n i s 
a M o n t s e r r a t » , C. R o u r e - C o m e l l a ; « L a 
Rosons» , Apel les M e s t r e s - M o r e r a ; «Ca-
t a l u n y a p lora» , T r a g a n i V i l a d o m a t ; 
«El s a l t i r ó d e la c a rd ina» , F r a n c é s - B o u ; 
« F ' o r s d e cingle», I g l é s i e s - C a s a d e m o n t ; 
«A sol b a t e n t » , G u a n y a v e n t s - M o r e r a , 
i «Els t r e s t a m b o r s » , G u a l - M o r e r a . 

A l t r a m e n t , eis r e t r a t s d e poe tes i 
c o m p o s i t o r s q u e i n s e r i m avu i , n o són 
p a s e ls d e t o t s els a u t o r s d e s a r d a n e s 
q u e rnere ixen a q u e s t hono r . Xo h e m 
p o g u t t r o b a r - n e m é s q u e u n a p a r t . 
V e i a m si l ' a n y q u e ve som m é s sor io -
sos i n ' a j u n t e m b a s t a n t s m é s . 

N I N A ( C O N T I N U I T A T ) 

I 

J o sóc u n a n i n a m o l t p e t i t a 
q u e s e m p r e es t i c j u g a n t 
a m b n i n e s i n i n u e , m e n t r e e:s j o .-es 
d iuen q u e sóc m o l t g r a n , 
i q u e de Íes n ines t o t e s . 

les q u e a ells els h i a g r a d e n m é s , 
pe r ser les mi l l o r s , 
són les n i n e s de i s u l l s . 
—Si e m d o n g u e s s i s , n i n a m a c a , 
u n a m i r a d a , 

s ' o m p í i r i a d ' e s p e r a n c e s 
el m e u c o r ; 

el m e u cor, q u e va ce r can t 
la n i n a a i m a d a : 
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Una Mirada 
S A R D A N A 

Lletra adaptada a la música de J.ARUS. 
/MI D TO 

Música de J. B A R O 

jo . T e s , a . n i . m a t s d'un sol de . lit, pie de joia e . x u l . ta . d o . r a el pit-

O h , f e s . ta d ' a _ m o r , s o . ta el d i a ciar? D e s . de te . rres l l u . n y a . 

n e s el re . cort la re . viu, i v i . b r a e n . c a r m o n cor 

l'ul.ti.ma s a r . d a . n a que b e . H a fou _ p e r m i ! lia - v o r s q u e s o s 

Y a Deu de . m a.no peí meu re.torn amb l a fe s e m . p r e a r i . ra . _da 

per l'a.mor d 'u. na mi . r a . da i el plácit re.cort bell jorn 
La Sardana Popu la r -^ J f . Cunáis-Alfons XII-4J.Barcelona. 

n i n a , n i n a , n ina . . .— 
J o els h i d i c t o t a en rog ida , 
i to t f u g i n t d ' a l l í : 

—Yosté , q u é s ' ha p e n s a t ? 
pe r q u i m ' h a p r e s a m i ? 

p u i x , n o ven q u e 30 3 a soc 
u n a n i n a f o r m a l 
i es p o t d e s e n g a n y a r , 
q u e n o í i f a r a ma l—. 
I , a lesl iores , ch ico els u l l s . 
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Pan Casols Lamote de Grignon Tomas Bretón Ámadeu Vires 

per di l 's-hi a ix í : 
—Ai, ai, pu ix no veura 
ni lee nines deis ul ls . 

I I 

U n jove mol t «guapo» i Que m ' a g r a d a , 
el d iumenge e m va d i r : 
—La meva n ine ta , t a n boniqueta , 
vu i <me vinguis amb m i . 
Contents i fel ifos, a ba i l a r 
an i rem, to t s dos jun té i s , 

s a rdanes de goig 
i sardanes d ' a m o r . 

S i després em prometess is 
ta m i r a d a , 

s 'ompl i r ia d 'esperances 
el m e u cor, 

que t an t t ' es t imo, n ina a imada. . . 
n ina , n ina , nina. . .— 
J o contesto, to ta seria 
i t o t ba ixan t els u l l s : 
—Vosté, qué s ' h a pensa t? 
Que em d i g u i aixó no vul l! , 
puix , no veu que jo sóc 
u n a n ina fo rmal 
pero. . . si és que, en tot cas, 
pa r ia amb fo rmal i t a t . . . 
I , aleshores, obro els ul ls , 
pe r dir-li a i x í : 
-—Ai, ai, ja em pot m i r a r 
a les nines deis ul ls . 

Bomani 
Música de V. Bou 

L ' A X E L L D E P R O M E T A T G E 

De les Medes a garbí—un bergant í , 
son vol de tura—i qui és per la de f ad r in s 
caleta endins—boga amb daler . 
—Ai, m a r e t a meva , no po t ser!— 
sa promesa crida al mar iner . . . 
Mes com veu que no es qu imera , 
ja h a l l en ja t p u n t a i coixí, 
i en l ' escuma joguiaera 
va els peus ñ u s a submerg i r . 
Mes n o cal, que ja en sos brapos 

com u n in fan t l ' ha pres. . . 
F a t r e s anys, t res anys escassos, 

to t va p a s s a r al Tevés. 
D a m u n t la sor ra molla i fina 
els a m a n t s cerquen repos ; 
l ' a i re frescoi de la m a r i n a 
juga amb els cabells deis dos. 
Llavors , ell, t reu la r a ra jo ia 

d ' u n ru t iHant anell. 
—Pren-lo—diu a la noia—, 

i p r en m i vida a m b ell 
Les per'.es del encaly 
són l lágr imes vessades 
en vespres t ropicals 
v iscuts en les onades, 
i aquest groixut r u b í 

la sang et dú,—que del meu cor eixí 
pecnsant en t ú ! — P e d r a preciosa, 
mister iosa que es fa i desfá 
en guspi res com el sol de l ' E s t a r t i t , 
carbunole enees—en ell h a n pres 
to t s els colors deis m a r s que jo he segui t . 
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. In íón Agramont Joan Balcells 

Mon prometa tge—de m a r i d a t g e , 
no és la vu lga r t u m b a g a 
que ad inera u n vell juen . 
Tot el! es foc—i es l iu i ta i xoc, 
i és símbo!, i és corona, i és t r o f e u ! 
B ó n a ' m sense recel—la teva m á , 
que aquí , d e cara al cel—empori tá , 
a m b la c rémor d ' u n bes—benedicció 
t i nd ra , pe r s empre més, 
Va nos t r a u n i ó ! 

J. M. Francés 
Música de V. Bou 

L A N O S T R A V E R E M A 

Des d e la volta del camí , 
so ta del sol que jus t a p u n t a , 
la vinya estesa veig l lul 
Ben prop som ja , 

Al c lam a rden t de nost res cants , 
que l ' a i re es tén al d a m u n t d 'e l la , 
i al í e ine ja r d e nostres m a n s 
despe r t a rá . 

—Apa, minyons , v inguen can fons , 
que van més llestos els fa l fons . 
—Apa, les mosses, a t r e s c a r ; 
ja u s vagará d e fes te ja r . 

—Ei , els cistel ls!—Les por tadores . 
—No bobejeu , que el t emps se 'n va. 
Si fossiu t a n fe inejadores 
com ama ten t e s a g a r i a r l 

R. Martínez V'-V Felip Vilaró 

—Cárrega els ma txos !—La g a r n a t s a ! 
—Els picapol ls .—Els moscate l ls ! 
—Ansia, menu t :—L 'o ló emborra txa 1 
—Al t ro t , d r i n g a n t els cascabel ls! 

Apa, va'.ent, 
que a r a h a s de correr més que el vent! ' 

Com b r a n d e n les fe ixugues por tadores , 
alcem enla i re els curu l la t s cis tel ls! 
—Per a fer m é s genti ls les vermadores^ 
amb pámpols es guarne ixen els cabells.. 

Eduard Toldra 
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Toe d 'Oració 
Sardana 

PEP VENTURA 

J * raK*U-Al/*n. XU' Í3 S» 
I A SARDA** POPll.AK 

— M a r x a a la pos ta e. so l ! 
L a v réma fina! 

Tots els c a m i n s ressonen de c a n j o n s . . 
—Dom n n r a í m m a d u r ! 

—Te ' l done, f a d r í n a , 
ei a b a n s comptes els g r ans fen t -me 

pe tons . 

E n la n i t aeo txada 
la t é r r a g ras sa d o r m i r á . 
m e n t r e en el cup la seva s a n g vessada , 
f o r j a i goig p e r nosa l t r e s dev ind rá . 

E n les foscors sonores, 
r e t r n n y el pas , fe ixue , cons t an t . 
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de la c o r m a de t r e p i t j adores, 
que núes f ins genoll, sa l ten can tan t . 

Men t re el xaim la seva sang escola 
en la gor ja de] cup bocabada t , 
com u n foll bevedor assedegat , 
Quina f a r n m bona de mos t revola. 

T r e p i t j e m for t , b e n for t , minyons , 
í r e p i t j e m for t , sense cansar-nos. 
que p rou s a b r e m d e consolar-nos 
a l f a n t enla i re els g r a n porron6. 

E l s g r ans porrons , on es veurá 
d i n t r e del vidre, enr iolada, 
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CumeUes i Ribo Josep Baró 
l 

Joaquina. Zttmacois Adriá Esquerrá 

la do l fa f a s de l ' e s t imada . 
I el bon gust del vi ens semb'.ará 
t eñ i r sabor de la besada , 
que allá en la v inya ens va dona r . 

Can tem la joia d ' aque l l bes 
que és com el vi de roig i enees. 

E n t r e les boques apre tades , 
escla ta el b é s com u n r a í m ; 
i foc i mel t a n regalades 
ambdós a l ' hor» ens m i g p a r t i m . 

I corre al pun t pe r nos t res venes, 
i és com u n foc i és com u n gel, 
goig sense fi, e ternes penes, 
in fe rn que t é clarors d t cel. 

¡ f v 1 - ; 
i -/ . í 
i 

\ j 

• 

Francesc Pujol 

Mes per copsar-lo esclafar ia 
m o n cor com un ra ím sucos ; 
i la sang meva et donar ía 
com r iu de most ben olorós. 

Most que ixes de l ' en t ranya beneidí» 
de la t é r r a , com s a n g de l a fer ida , 
i ets roig com ella i com ella a r d e n t : 
d ó n a ' n s al cor t on a l eñada b rava , 
perqué la rapa m a i devingui esclava 
i en l ' amor fes-la l l iure e te rnament . 

.4. Carrian 
Música d'E. Morera 

CANCO D 'AMOE I D E G U E R R A 

Ning, nang , ning, nang . 
J a la campana vol repicar 
i el S a n t ens c r ida des de l ' a l t a r . . . 
Sempre en l ' anyada , d 'eixa d iada 
les flors més belles por íem aquí . 
I te ix int senzilles toies, 
nos t res m a n s genti ls de noies, 
al bon Sant en iem of rena , 
p e r f u m a n t el seu a l tar . . . 
n ing , nang, n ing . nang . 
J a l a c a m p a n a torna a sonar, 
a legra ens crida son repicar . 
E n ei Yal lespir , la v ida del meu cor 
u n jo ra va sent ir jes glories de l ' amor . 
Te r ra , bella t é r r a nos t ra , 
t é r r a de l ' amor sens fi, 
l lum, tota bellesa—de bonic florí... 
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Dolga té r ra jo t ' e s i imo, 
i a m b el cor tot ab r anda t , 
t é r r a m e v a jo proclamo 
m o n a m o r m a i igua la t . 
Dolpa t é r r a , jo t ' es t imo. . . etc. 
P e r t u m a vida 
sera i ' a legr ia del goig de l ' amor . 
Ter ra r iostra, ta preuada- formosor 
t ingui s empre la besada del m e u cor. 
T e r r a nos t ra , t é r r a a m a d a , 
per a tu l a flor mil lor , 
per ai San t les flors boscanes, 
per a t u l a flor del cor ! 

L. Capdevila i V. Mora 
Música de Martínez V"ll¿ 

L L E V A N T I N A 

I 

U n a donzella de l a costa 
d e L levan t , 

a l ' ab randa r - se la l lum clara 
en l 'hor i tzó , 

sen t ía en somnis les p a r a u l e s 
del aimant-, 

que va deixar- la sola i t r i s t a 
en el doló. 
—Ai, on és el m e u amor , 
que no el t i nc en la m i r a d a ? 
Qué s ' ha fe t del j u r a m e n t 
i l ' encís d e ses pa rau les? 

Ai, amor , pe rqué h a s fug i t—de mi?— 
— E i vull, a m a d a , vora del meu cor ! 

Confia en les pa rau ies que jo e t dic— 
li deia l ' e s t imat , ellees d ' a m o r ; — 
el m ó n el veig a m b tu , mol t m é s bonic , 

mol t m é s bon i c ! 
Escol ta , b o n i c a : 

t u , ets la donzelleta més a m a d a . 
Escol ta , bonica : 

t u , no seras d e m i m a i o b ü d a d a . 
—No obl idis t u ; — n o oblidis t u 

l ' a m o r p u r i san t . 
L levan t ina , l l evan t ina ! 
et seré s empre fidel, 
i a is m e u s u l l s veu rás u n cel. 
r ev iv in t el goig d e la p a u d iv ina . 
L l e v a n t i n a , creu en — 

Joan Manen 

Josep Juanola Font Palmarola Enríe Ciará Ártur Rimbau 
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La Rosa de Sant Jordi 
Sardana 

Lletra de D. JUNCADELLA Mlisie» de_R. SERRAT 

L' ai.ret e . ra molt fi, le» meries re.fi. ta.ven perdics la bar-
">• r—i 

i t i 

-f- f i • >? * 
P i'uXgtr 

dis . - sa... I el sol i . xent ens desret . lia.-va, _ les 

LíC-donzelIs, tnamor ; 
re í ¿ , t r í s ta , í o t i s<Jt.^'. 
p€ iQUt" es veu ab 
de Spamant.' i es d«s¿óns 

per a ca lma el seu sotrir 
p r e f e r e i ^ .Sfflefc, ^ e r a n y a 

I la donzella de 1a costa 
d e L levan t , 

sentí la joia d 'a l lunyar-ae 
c „, . el seu negui t , 

m st 
guarí, capvespre , encisador, 

"torna l ' aman t , 
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i amb ell, la ca lma que mancava 
en e! seu p i t . 
—Amor meu , poc h a s t a r d a t , 
pe ro has fet t r i s ta ' ' e spera . 
P e r q u é vas fug i r d ' a q u í , 
s i t ' e s í imo , vida meva? 

S e m p r e més et vull t eñ i r—amb m i ! — 

—Mai m é s del teu costa t m ' a p a r t a r é , 
j u r a v a apass ionat el seu a m a n t ; — 
les penes que h e passa t o b l i d a r ¿ 
perqué tenin t - te , jo sóc u n i n í & ; 

sóc u n i n f a n t . 
Escol ta , bon ica : A 

tu , ets la donzelleta més a m a d a . 

.sempre tri- om - faat. R o - - sa d'A . bril que vols lli.ber. 
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Joan Maragaü Jacint V en-a'jxicr 

Escolta , b o n i c a : 
tu , no serás de m í m a i obl idada. 
Becorda bé,—recorda bé 

el meu j u r a m e n t . 
L levan t ina , l l evan t ina ! 
a p rop teu reviu l ' amor 
i m ' innonden d e claror 
els teus ul ls br i l lan ts i clare, com d e 

nina 
L levan t ina , v ina amb mi !— . 

La donzella, enamorada , 
ara viu , de goig, encesa, 
i se sent encora t jada 
per l ' amor que la te presa . 
I refila d 'a iegr ia , 
i els seus can t s tenen l 'encís 
del m a t í suau d ' u n d ia 

f e l i f ! 

R. Ribera i J. Serracant 
Música de V. Bou 

J. Bb'.nch Reynalt 

Frederic Soler Conrad Roure 

A N G E L I N A 

Non noneta , non noneta , n o n ; 
el fillet de la m a r e té u n a son 
i la m a r e li canta la noneta , 
none ta non, i tot bressant l ' a m a n y a g a 
i amb amor dolf li par la : 
—Beiet méu , ta tendresa 
és m o n goig, m a r iquesa 
més p r e u a d a ; — t u ets la sort be na l i r ada . 
reiet méu.—Si t ' es t imo, que m a v ida 

i cor són teus—. 
Ment res amorosa el va b re s san t 
i quan l a qu ie tud regna a la p l a n a , 
s ' ó u vibra al l l uny a m b t endre c a n t 
el p r imer compás d ' u n a s a rdana . 
Ai, que l ' i n fan t no vol dormir-se 
i l a c an fó vol esco l ta r ; 
que ell, j a tendre,—deu comprendre 
que és nascut a l ' E m p o r d á . 
I movent-ne les cametes—bufonetes , 
sos peus t an b lancs i t a n pe t i t s , 
sembla que j a , ardits,—volen p u n t e j a r . 
J a a la fa lda se'l posa la mare , 
i en tenir-lo en ella, amb amor , 

t a m b é c a n t a : la. . . ra . 
I en tenir-lo, a m b alegría, el n in 
allarga sos bracets ;—ele xics peuets 
va movent,—eomrient,—i seguint el cant , 
va ba l lan t—fent sa l t i ronets 
i p u n t e j a n t els bel ls compassos, 
g!at int-ne de joia els seus dos cors, 
ma re i fill f an , a m b sos bracos, 
bells llamos—d'amor. 

* * * 

Música de V. Bou 
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Santiago Rossinyol Apelles Mentres 

C A P Y E S P R A L 

Canta l a fon t la cangó dolga 
del ra jo l í pe r i e j ado r ; 
c a n t a la font , sobre la moisa, 
la cangó e terna d e l ' amor . 

E l rossinyol, en canre el dia , 
fila son cant ga i i joliu, 
pe r f e s t e j a r la t e n d r á a imia 
que está ac lofada d ins el n iu . 

X a i ' ha rmon ia que fa l ' a igua 
s ' h i a j u n t a el r i t m e de l 'ocell, 
i u n bell encís sembla .que caiga 
d a m u n t l 'es tesa del pradel l . 

L ' á m f o r a al b rag , la n ina a r r iba 
per a omplenar-la. al 'degotig, 
to t ref i lant l ' es t rofa viva 
que sobré i s d ' u n cor felig. 

Bella tonada que des t rena , 
per l ' a imador és u n r ec l am; 
sota e] doaser de ni t serena 
sona el p r i m e r fe rvent , cjo t ' a m » ! 

Calla la fon t , calla l 'ocella 
p e r escoltar u n j u r a m e n t , 
i a d a l t del cel gua i t a una estrella 
d ' aques t s amors , ' sen t confident . 

E n el mira l l de la fon t c iara , 
amb la celístia es veu l lu l r 
la flor encesa d ' u n a cara 
daval l d ' u n f ron t color de ll ir . 

Del eap-al- tard en el mis te r i 
e! juramen". es fa gegant , 
da r re ra nota d ' u n psa l íe r i 
que la S a t u r a anés po.gant . 

I com ressó que t r ametess in 
boscos i monís , tot fent-ne cor. 

Adriá Gual J. M. Folch i Torres 

i e'.s u n s ais a l t res es d igness in 
t a n sois u n m o t : Amor !, a m o r ! 

Lluis Tintorer Mercader 

Música de Mn. Angel Obiols 

LA STTBEDA FOSCA 

C a n t a l 'ocel let—un dolg refilet 
d ins l 'ombrívola s u r e d a ; 
amb d o l f a pass ió—tr ina l 'ocelK, 
per l 'ocella, u n a cangó : 
Ocelleta del m e u cor, pe t i t a , bu fona , 
de p l u m a t g e fi com l 'or , 
t u ets el m e u amor . 
E t e f resca , ocella genti l , 
com dolga a lbada d ' e s t i u ; 
de tu sóc enamora t ;—em tens encisat . 

Ignasi Iglésíes 
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Canls de Maig 
Sardana 

Lltíra di J. M9 FRANCES 
A. ra ûe tre5 . *.a ]'uetl!cr 

w 

Música ¿t VICENTS BOU 
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I f :er ica, a¡« 

LA SARDA KA POPULAR J M Ctrnyís -A¡fon XII-iJ. ¿arctlonm. 

Si és que tu vols escoltar 
el que sois a tu et vui dir , 
v ina oceOeta vora mi , 
t ' h o d i ré a m b el meu cantar . 
Díns del bosc, jún te te , 
u n niuet d ' amor , to t s dos, f a rem 

on brgSsolarem, 
dolgament, els nos t res pe t i te t s . 
Oh, quin goig més do¡£ 
veure noetre n iu fent-ne f lorida, 
florida d 'amor ,—que ens enjoiar ia e. cor 
Qué em dius, xamosa ocelleta? 
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t :ol saluda el ÓL* 

Díga ' ra el sí qne anhelo t an t . 
Oh Déu, si em diguess is 
t an dol^a pa rau le t a , 
pa r au l a que n 'espera 
el cor del teu a i m a n t , 
nostre n iu en el bosc fa r i em. 
e! n ine t de nost res t r e sors ; 

u n cant d ' amor tota la vida 
can ta r iem 
tot bresso ant el dol$ f r u i t 
de nostres amors . 

.4. Tey Garriga 
Música de J. Bonaterra 
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Emití Guanyaventi . Caries Grandó 

LA N I T 

Venia amb mi , que porto 
dol«:esa i q u i e t u d ; 
veniu a m b mi , que exhorto 
amor , que és joven tu t . 
La placidesa guia 
per tot mon esper i t ; 
jo canto ¡ 'alegría 
i el goig indef in i t . 
E s dolf el meu mis ter i , 
sagra r i deis amors , 

, és g ran el meu imper i 
per encora t já els cors. 
J o bresso els qui somnien, 
j o gronxo ele ocellets, 
i f a ig joca els que nien, 

Joaqnim Serra 

Joan A rúa Ambrosi Cirrión 

i vetllo e!s inquíe ts . 
P r o p meu, to t s 'enjoiel la 
d ' immensa solitud, 
i el món que s 'h i mante l la 
hi t roba joventu t . 
H i t roba cants de gloria 
creuant l ' immens i t a t , 
abramos d e victoria , 
petons d ' e te rn i t a t . 
Les hores somnioses, 
les hores d e p laer , 
les noces deíitoses 
són filies del m e u sér. 
Silenci! , tot fresseja 
Silenci!, que és la n i t , 
i a r r eu e! món ombre ja 
i el món s 'h i és adormi t . 
I tot és ha rmonía , 
beu ta t , p e r f u m i a m o r : 
jo por to poesía 
i joventut al cor. 

F. Cornet 
Música del Mtre. Cerrera 

A R R I , M O R E U 

I 
Riba en avall—van dotze ovelles 
i dos parelles—de bous , mug in í , 
t o r n a n t el cap—envers sa t é r r a , 
que de la serra—és al bell cim. 
«Arri, Moreu!—pren, lle3t. la via, 
m i r a que el día—corre a g r a n pas 
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J. M. de Sagirra Florenci Come} 31. PJiot i Serra Ramón Ribera 

i, pu ix dísposts ,—som p e r la fes ta , 
ja rio t e r e s t a—més que a v a n f a r . 
De ixa el Tamall—de la verneda , 
de la roureda—l ' l iorba n ' e s q u i u ; 
Que, en re to rna r ,—será més do l fa 
quan de l a mol sa—n ' i r á sor t in t» , 
d i u el bover—al bou que a v a n f a , 
p i e d ' enyoranpa—per son m e n j a r ; 
i el pas tor—a ees ovelles, 
s e m b l a n t e querel les—diu, c a m i n a n i . 
E s t a n g r a n , t a n t , e l con ten t , 
q u e fins la m a r f a , avui , l ' onxa , 
d o l f a m e n t ses ones g ronxa , 

d o l f a m e n t . 
T a n poc KVUÍ el vent b r a m a , 
que .sois qu ie tud r emore j a . 
com Ta igua suau es r abe j a 

per son 11 it , 
pu ix el fu l la tge , a g i t a n t 
deis a rb res , a m b melod ía , 
va c a n t a n t d o l f a foll ia , 

va c a n t a n t . 
E s el d ia més be rmós 
q u e h a l lu i t pe r l ' E m p o r d á . 
Glor ia al pagés labor íos 
i a l ' I n s t i t u t C a t a l a ! 

n 

L'oceU fes t iu ,—que t é son n iu 
en el l lorer ,—en eixa fes ta 
ell m a n i f e s t a — t o t son p lae r . 
Son regosig—cau al bel l m i g 
de la rou reda ;—vola l leuger 
al pedraguer ,—i c a n t a n t queda . 

XTna pas to ra—que m ' e n a m o r a 
a m b son can t a r ,—d 'una a ta la ia 
la fes ta gaia—vol ce lebrar . 
Qui no s e ' n r iu—com el f e s t iu 
de la boscúr ia—pendre ocellet, 
quan a l e t e j a—amb g r a n enve ja 
d ' a l t r e que mi ra—son pe t i t e t . 
Qui no l loa a m b son con ten t 
eixa fes ta t a n g a l a n a ! 
Qui no lloa a m b son con ten t 
eixa fes ta t a n p l a e n t ! 
E s el d ia més h e r m ó s 

Vicents Bou. caricatura per Roca 



Al" Foment de la Sarda ta de Bnrcetona" 

Les noces d'en Manelic 
(Protagonista "Terra baiaa") 

Sardana A jUNXA 

que ha l luit per l ' E m p o r d á . CAXTS D E LA T E R R A 
Giória al pages laboríos 
i a l ' I n s t i t u t C a t a l á ! Quan jo n 'e ra pet i íe t , 

pe t i te t , jovenet , tendre, 
Josep Vergel .limar m e ' n vaig in fondar l ' amor 

Música de Pep Ventura a m b una hermosa donzella. 
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I A is l U r g s i l A U c u r t s 

Son, son, vina, vina, v ina 
v ina d 'on tocom. 

Si la son venia, jo m ' a d o r m i r i a , 
si la son em ve, jo m 'adormi ré . 
Son. son, v ina , d 'on tocom, 
son. son, vina, vina, vina 

son, son, vina d 'on tocom. 
La son n 'és añada—sota la flassada 
to rna ra venir—de sota el coixí. 
Son, son, vina d ' on tocom. 

Lletra Popular 
Música de J. Sotierra 



Joaquina Montero Manuel Sugranyes ,Amichatisi Rossend Uurbn 

E M P E R A T K I U 
(Popular canQó, lletra de «Joan Misterio», música de 

C. Pérez Martínez) 

I 

Sóc la millor sardanista 
que es pot trobá a Barcelona ; 
no bailen pas més bé a Figueres, 
ni a La Bisbal, ni a Girona. 
Quan hi han sardanes al Turó 
jo les puntejo amb delit. 

Joan Viladomat 

i entre el jovent sardanista 
sóc la que tinc més partit. 

—Emperatriu 
de la típica sardana,— 
el que em veu ballar-la em diu, 
puix de dir-m'ho té motiu, 

—Es tan joliu 
ton pamet de porceHana, 
que també n'ets, flor galana, 
del meu cor l'emperatríu. 

II 
Del meu taller a les noies, 
dono llifons de sardanes, 
i de ballar-ne a totes elles 
les hi han entrat moltes ganes. 
Amb els punts llargs i curts estem 
tot el sant dia pensant, 
i bo-i cosint fem, distretes, 
uns «puntarracos» de pam. 

—Emperatriu, etc.— 
III 

Hi ha un dependent d 'El Barato, 
que diu que jo el faig patir. 
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Lluis Capdevila Víc'or Mora 

i del «Foment de la Sardana» 
soci s'ha fet, sois per mi. 
A Sarria, a Festa Major, 
em va porta el dependent, 

«Joan Misterio» L. Roura GarKga 

i peí camí, amb les manetes, 
festa majó anava fent. 

—Emperatriu, etc.— 

M O L T E S 
A tots els coHaboradors d'aquest AL-

MANAC ; 
A les gentils sardanistes que, en fer-

nos ofrena de Uur retrat, ens han 
permés de fer un verger de be-
lleses femenines, flor de simpatía i 
davassall despiritualitat, embellint, 
amb llurs múltiples encisos, les pa-
gines de PALMANAC ; 

Ais amics que ens han estimulat a 
la seva realització i que no han 
estalviat esfor? per tal de fer-nos 
el camí més planer ; 

G K A C I E S 
Ais qui ens han enviat dades, refe-

réncies, fotografíes de festivals, 
aplecs, excursions, etc. ; 

A les entitats que han prestat llur 
cooperació a la nostra obra ; 

Ais mestres compositors, poetes i es-
criptors que, amb una amabilitat 
mereixedora de lloances, ens han 
facilitat la nostra tasca informativa ; 

I, finalment, a tots els llegidors que 
ens feu l'honor de la vostra gentil 
acollida, 

Moltes grácies. 
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DIRECTOR! SARDANISTIC 
COBLES 

Antiga Pep.—Figueres . 
Ant iga Pr inc ipa l .—La Bisbal . 
At iánt ida.—Barcelona. 
Barcelona.—Barcelona. 
Barcelona-Albert Mart í .—Barcelona. 
Barcino.—Barcelona 
Bergadana .—Berga . 
Canigó.—Barcelona. 
Catalonia.—Barcelona. 
E ls Angelets.—Sant Hipól i t de Voltregá 
Eis Bofills.—Torelló. 
E ls Calorigins.—Calonge. 
E l s Escolans.—Sant Sadurn í de Noia. 
E l s Montgrins.—Torrbella de Montgrí . 
E l s Montnegr ins .—Agramunt . 
E is Rossinyols.—Castefló d 'Empúr i e s . 
E i s Rovires.—Bordils. 
E ls Serrat ins.—Ripoll . 
Empór ium.—Barce lona . 
Girona .—Girona. 
l luro.—Mataró. 
La Fi la rmónica .—Figueres . 
La Li ra .—Sant Celoni. 
La Lira.—Torroella d e Montgr í . 
La Municipal Olotina.—Olot. 
La P r inc ipa l Barcelonina.—Barcelona. 
L a Pr inc ipa l Calongina.—Calonge. 
La Pr inc ipa l de Bages.—Manresa. 
La P r inc ipa l de Bordils . 
La Pr inc ipa l d e Cassá de la Seiva. 
La Pr inc ipa l de La Bisbal . 
La Pr inc ipa l del Camp.—Valls . 
L a Pr inc ipa l de L 'Esca la . 
L a P r inc ipa l del Valles.—Sabadell. 
L a Pr inc ipa l de Llagoetera . 
L a Pr inc ipa l de Lleida. 
La P r inc ipa l de Manresa . 
L a P r inc ipa l de Pa la f ruge l l . 
L a Pr inc ipa l de Pa lamós . 
La P r inc ipa l d e Pere lada . 
La P r inc ipa l de Tar ragona . 
La Pr inc ipa l de Terrassa . 
La P r inc ipa l de Tortel íá. 
L a Pr inc ipa l de Santa Coloma de F a r -

nés. 

La Pr inc ipa l de Sant Celoni. 

La Pr inc ipa l de Sant Fel iu de Guízols . 
La Pr inc ipa l de Verges. 
La Pr inc ipa l Unió.—Amer. 
La Punya lada .—Sant Fe l iu de Guíxols. 
L 'Arbucienca.—Arbúcies . 
L 'Ar t Gironí .—Girona. 
La Selvatana.—Cásea de la Selva. 
L 'Empordanesa .—Pala f ruge l l . 
L 'Ha rmon ia .—Tar ragona . 
Llevantina.—Calel la . 
Nova d e Ripoll.—Ripoll. 
Nova Harmonia .—La Bisbal . 
P i r inenca .—Camprodon 
Popular .—Barcelona. 
Terrassa .—Terrassa . 
Trullaesos.—Terrassa. 
Unió Anglesenca.—Angles. 
Unió Art ís t ica.—Vidreres. 
Unió Cassaneca.—Cassá de la Selva 
Unió Olotina.—Olot. 

RF.PRESEXTAXTS DE COBLES 

Abadía (Narcís).—Códols, 14 Barcelona. 
Bach Miquel).—Ponent, 48, Barcelona. 
Baró (Josep).—Santa Cia ra , 6, quar t , 

Girona . 
Guasch (Arcadi).—Sant Rafel , 16, Bar-

celona. 
Mar t í (Albert) .—Tamarit , 145, Barce-

lona. 
Massana (Miquel).—Sant Gaietá , 21, 

Terrassa . 
Medina 'Antoni).—Aglá, 4, Barcelona. 
Noguera Soler (Joan) .—Bruníquer , 38. 

Barcelona. 
P l a n a s (F.).—Galileu, 143. Barcelona. 
P u i g Ramón».—Enric Granados . &4, 

Barcelona. 
Pu igdue ta (Joan).—Sant P a u , 15, Bar-

celona. 
R i m b a u (Artur) .—Profeta , 7, Barcelo-

na IG.). 
Serra (Josep).—Aragó, 239, Barcelona. 

ESTITATS I GRl'PS 

BADALONA 
Foment d e la Sa rdana . 
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B A R C E L O N A 
Agrupació Cul tu ra l Atlántida.—Mallor-

ca, 512. 
Agrupació Sardanis ta de Barcelona.— 

Ronda de San t P a u , 27. 
Agrupació Sardan i s ta de l 'Orfeó Atlan-

tida.—Consell de Cent , 18.. 
Agrupació Sardan i s ta Mossén Cinto.— 

Paseeig de Sant Joan , 113. 
Amics de la Sardana de! G r u p Excur -

sionista Joventu t Cata lana.—Flor ida-
blanca, 37. 

Associació Autonomista Cata lunya.— 
Nou de la Rambla , 16. 

Associació Eu te rpenca deis Cors de 
Clavé.—Sant P a u , 83. 

Ateneu de la Sagrada Fami l ia .—Pas-
satge de la Fon t , 14. 

Ateneu Democrát ic Regional is ta .—Wad-
Ras 208 (P. N.). 

Ateneu Empordanés .—Pi , 11. 
Ateneu Obrer Catalá .—Mercat , 2 (S. M.) 
Ateneu Obrer del Dte. II .—Merca-

ders, 38. 
Ateneu Obrer Mart inenc.—Besalú, 14 

al 20. 
Cen t re Católic de Sans .—Fernández 

Duro, 10. 
Cen t r e Excurs ionis ta Rafe l de Casa-

nova.—Ros d'OI ano, 9 (GJ . 
Centre Moral d e Poblé Nou.—Pujades , 

173. 
Círcol Barceloní d 'Obrers .—Duran i Bas, 

n ú m . 9. 
E s b a r t Cat lá de Dansaires .—Carme, 30. 
E s b a r t de Dansai res de ¡ 'Escola Cora! 

Mart inenca.—Meridiá , 97. 
E s b a r t de Dansai res del Foment de la 

Barceloneta.—Alegría, 25. 
E s b a r t de Dansa i res del Foment Sar-

dan i s ta Andreuenc.—Sant Andreu, 146. 
E s b a r t de Dansai res Sant Jordi , de 

Sans. 
E s b a r t de Dansaires P e p Ventura .— 

Carders , 12. 
Esba r t Folklore de Cata lunya .—Pí , U . 
E s b a r t I n f an t i l de Dansai res de l 'Orfeó 

Barcelonés.—Mercaders, 38. 
Escola Coral Mart inenca.—Meridiá , 97. 
Estol Barceloní de Dansaires .—Amália , 

38. 

Fami l i a r Art ís t ica Cata lana .—Passe ig de 
Sant Joan , 113. 

Foment de la Barceloneta.—Alegría, 25. 
Foment de la Sardana de Barcelona.— 

Pí , 11. 
Foment d e la Sardana d 'Hos ta f rancs .— 

Corta Catalanes, 380. 
Foment de la Sardana de Sans .—Fer-

nández Duro, 10. 
F o m e n t Sa rdan i s t a Andreuenc. — Sant 

Andreu, 146. 
Fomen t Sardanis ta d 'Hor ta .—Plapa de 

Santes Creus, 2. 
G r u p Excurs ionis ta Joven tu t Cata lana . 

—Flor idablanca, 37. 
G r u p Renaixement.—Tapióles, -2. 
G r u p Sardanis ta d e l 'Orfeó Gracienc.— 

Astúr ies , 83. 
I n s t i t u í de Cul tura i Biblioteca Popu-

lar pe r a la Dona.—Baix de Sant Pe-
re 7. 

Joven tu í Sardanis ta de Les Corts.—Ga-
lileu, 489. 

Joven íu í Sa rdan i s t a P e p Ventura .—Car-
ders , 12. 

La Sardana Popular .—Sant Andreu. 
La Violeta de Clavé.—Lladó, 7. 

B E R G A 
Foment de la Sardana . 

C A L E L L A 
Joventu t Sardan is ta . 

C A X E T D E MAR 
G r u p de Dansaires . 

C A S T E L L A R D E L V A L L E S 
Ateneu Castel larenc. 

E S P L U G U E S D E L L O B R E G A T 
Agrupació Sardanis ta . 

F I G U E R E S 
F o m e n í de la Sa rdana . 

GAVA 
F o m e n í de la Sa rdana . 

G I R O N A 
Foment de la Sa rdana . 

G R A N O L L E R S 
Foment de la Sardana . 
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I G U A L A D A 
Foment de la Sardana . 

L L E I D A 
Foment de la Sa rdana . 

M A N B E S A 
Fomen t de la Sa rdana . 

MATARO 
Amietat Sa rdans ta . 

M O L L E T D E L V A L L E S 
Fomen t de la Sa rdana . 

OLOT 
Foment de la Sa rdana . 

R E U S 

E s b a r t Dansaire de l 'Orfeó Reusenc. 

R I P O L L 

Fomen t d e la Sa rdana . 

R U B I 
E s b a r t de Dansaires . 
S A B A D E L L 
Centre Sardan i s t a . 
S A L L E N T 
F o m e n t de la Sa rdana . 

SANTA COLOMA D E G R A M A N E T 
Associació d 'Amics de la Sa rdana . 
Cent re Recrea t iu Gramane t . 

S A N T C U G A T D E L V A L L E S 
Fomen t de la Sa rdana . 

SANT F E L I U D E G U I X O L S 
Agrupació Sardan i s t a . 
Amics d e la Sa rdana . 

S A N T J U S T D E S V E R N 
Agrupació Sardan is ta . 

SANT P O L D E MAR 
L a S a r d a n a . 

SANT S A D U R N I D E NOIA 
E s b a r t de Dansa i res de 1 'Or íeSdé l NoiV 

TARRAGONA .. »* 
E s b a r t Dansa i r e del F o m b í d ^ í l a Sar-

dana . f - g - , v... 
Foment de la Sa rdana . 
L ' H a r m o n i a . r — " J . ' 

. T E R R A S S A 
Fomen t d e la Sardana . 

V I L A F R A N C A D E L P E N E D E S 
Fomen t de la Sardana 

VILANOYA I G E L T R U 
E s b a r t Dansa i re del F o m e n t del Bal l 

Popu la r . 
Foment del Ball Popu l a r . 

.Voto.—A més de les en t i t a t s que 
figuren a la l l is ta precedent , conreuen 
la Sardana—fent- la figurar en els pro-
grames i o rgan i t zan t bal lades .—tots els 
Oríeons de Ca ta lunya , a lguns de di-
versos indre ts de la Pen ínsu la i les 
collectivi tats catalanes eatablertes f o r a 
d e la nos t ra té r ra . 

P ÜBLICA CIONS SARDANISTES 

«Fulla Sardanis ta» .—Sant Fe l iu de Gui -
xols. 

«Gaseta de l 'Orfeó d e Terrassa».—Terra-
sa. 

«Ideáis», por tan tveu del F o m e n t d e la 
Sa rdana d 'Hos ta f rancs .—Barce lona . 

«La Dansa més bella», po r t an tveu del 
Fomen t de la Sardana .—Figueres . 

« 'L 'Avi Pep».—Barcelona 
«La Sardana», por t an tveu del F o m e n t 

d e la Sardana .—Barce lona . 
• L a Sardana», por t an tveu de l ' en t i t a t 

del ma te ix nom.—Sant Pol de Mar . 
«Por tan tveu del F o m e n t d e la Sarda-

na».—Bipoll. 
«Por tan tveu del F o m e n t d e la Sarda-

dana de Sans».—Barcelona. 
«Por t an tveu d e l 'Orfeó At lant ida».— 

Barcelona. 
«Punte jan t» , po r t an tveu del Foment Sar-

danís t ic Andreuenc.—Barcelona. 
^.-Revista», de l 'Orfeó Gracienc.—Barce-

7 
«Revista Musical Catalana», de i 'Orfeó 

Cátala .—Barcelona. 
« S a r « ^ b : q n e s » . — C a l e l l a . 
«ScKe^.TOo».—Girona. 
«Vida "SNoktra», po r t an tveu de l 'Esco. * 

Cor i f TÍar t inenca .—Barcelona . 



C A L E N D A R I 
JULIOL 

1 d. St. Domiciá, monjo. 
2 d. St. Mart iniá , már t i r . 
3 d . Sant Lleó I I , papa . 
4 d . St. Lanreá , arq, 
6 d . St. Fu rbe r t , monjo . 
6 d . St . Isaías, profeta. 
7 D Sant Metodi, bisbe. 
5 d . Santa Isabel, reina. 
9 d . Sta. Verónica, verge. 

10 d . St. Cristóíol, már t i r . 
11 d. St. Plácid, moá jo . 
12 d. Sta. Mildreda, ab-
13 d. St. Anaclet, p . i mr . 
14 D St. Bonaventura , car . 
15 d. St. Enric , emperador 
16 d . La M. D. del Carme. 
17 d. St. Lleó IV, papa. 
13 d. St. Camil de Lelis. 
19 d . St. Vicens de Paü l . 
20 d . St. Jeroni Emil iá , fd. 
21 D St . Daniel, profeta . 
22 d. Sta. Levina, vg. i mr . 
23 d. St . Bernat , monjo . 
24 d. Sta. Crist ina, verge. 
25 d . St . J aume , apóstol. 
26 d. St . E ra rd , b . i mr . 
27 d. Sta . Ju l i ana , verge. 
23 D St. Víctor I, p . i mr . 
29 d. Sta . Marta , verge. 
30 d . St. Abdon, már t i r . 
31 d . St. Ignasi de Loyola. 

AGOST s 
1 d . St. Feliu Africa, mr . 1 D 
2 d . La M . D. deis Angela 2 d . 
3 d . St . Nicodemus, mr . 3 d . 
4 D St . Domenec de G. 4 d . 
5 d . La M. D. de les Neus e d . 
6 d . S t . Sixte I I , papa . 6 d . 
7 d . Si . Gaietá, fundador . 7 d . 
8 d. Sta . Joana d 'Aza. 8 D 
9 d . St . Rozná, már t i r . 9 d . 

10 d . Sta . Asteria, verge. 10 d . 
11 D Sta. Fi lomena, verge. 11 d . 
12 d . Sta. Clara, vg. - i fd. 12 d. 
13 d . St. Hipoli t , már t i r . 13 d . 
14 d. St. Eusebi , bisbe. 14 d . 
15 d. St. Tarcisi , noi, i r r . 15 D 
16 d . St . L loren j , monjo . 16 d . 
17 d . St. Mamet, már t i r . 17 d . 
18 D St. Agapit , már t i r . 18 d . 
19 d . St. Magí, már t i r . 19 d . 
20 d. St. Samuel, profeta. 20 d . 
21 d . St. Germá, pa t r ia rca . 21 d . 
22 d . S.. Simforiá, b . i mr . 22 D 

d . 23 d. Sta. Fructuosa , vg. 23 
D 
d . 

24 d . St. Bar tomeu, apost. 24 3. 
25 D St. Lluís IX, reí. 25 d . 
26 d . St. Ceferí, p . i mr . 26 d . 
27 d. St. Josep de C a l a s a n j 27 d . 
28 d. S t . Agustí, b. i dr . 28 d . 
29 d . La . D. de St . Joan B 29 D 
30 d. Sta. Rosa de Lima. 30 d . 
31 d . St. Ramón Nonat , c. 

NOVEMBRE D 
1 d . Fes t a de Tots Sants. 1 D 
2 d. Com. deis Difunts. 2 d. 
3 D St. Ermengol, bisbe. 3 d . 
4 d . St . Caries Borromeu. 4 d . 
5 d. St . Zacarías, már t i r . 6 d . 
6 d . St. Lleonard, monjo. 6 d . 
7 d. St. Florenci, bisbe. 7 d . 
8 d. St. Adeudat , papa . 8 D 
9 d. St. Joan de La t ran . 9 d . 

10 D Patrocini de la M. D. 10 d . 
11 d . Sant Mart í , bisbe. 11 d . 
12 d. St. Liví, b . i már t i r . 12 d . 
13 d . St. Didac d'Alcalá. 13 d . 
14 d. St. Josafa t , arq. i mr . 14 d . 
15 d. St. Eugeni I , arq. 15 D 
16 d . St. Elp id i , már t i r . 16 d . 
17 D Sta. Victoria, má r t i r 17 d. 
18 d . St. Romá, már t i r . 18 d . 
19 d . Sta. I s ibe l . vda. reins 19 d . 
20 d. St . Félix de Valois. 20 d . 
21 d. I a Presentacíó M. D 21 d. 
22 d. Sta . Cecilia, vg. i rar. 22 D 
23 d. Sta. Felici tat , már t i r . •23 d . 
24 D St . Jo"n de la Creu. 24 d . 
25 d. St. Adelard, monjo. 25 d . 
16 d . St. Pere Alerandri . 26 d . 
27 d . St. Yirgili, bisbe. 27 d . 
28 d . Sta . Faus t ina , verge. 28 d . 
29 d . St . Brandan, abat. 29 D 
30 d. St . Guillem, aba t . 30 d . 

31 d . 

SETEMBRE 

M. D, de la Cinta . 
St. Crómac, monjo . 
Sta. Serápia , verge. 
Sta. Rosalía de P . 
St. Llorenp Jus t in iá . 
B t . Joan de Ribera . 
St. Eus taqui , abat . 
La . Nat . de la M. D. 
St. Pere Claver, jes. 
St. Nicolau de Tolentí 
Sant Jacint , má r t i r . 
E l D. Nom de Maria 
St. Colombí, abat . 
Sta. Ca ta r ina de G-. 
Ele Dol. de la M. D. 
Sta. Eufemia , már t i r 
St. Pere Arbués, m r . 
St. Farr iol , már t i r . 
St. Gener, b . i mr . 
St . Eus taqu i , már t i r . 
St. Mateu, ap. i ev. 
St. Maurici, már t i r . 
Sta . Tecla, vg. i mr. 
L a M. D. de la Merce 
St. Crescenci, már t i r . 
Sta. Jus t ina , már t i r . 
Sts. Cosme i Damiá. 
St. Tiemon, arq. 
Sta. Gudélia, má r t i r . 
St. Jeroni , d r . i fdr . 

OCTUBRE 

1 d . St . Remigi, bisbe. 
2 d . St . Tomás, bisbe. 
3 d . Sta. Florencia, m r . 
4 d . St. Francesc d'Assís. 
5 d . St. Simó, monjo . 
6 D Sant Pardul f , abat . 
7 d . La M. D. del Roser. 
8 d . Sta . Brígida, vídua. 
9 d . St. Lamber t , monjo . 

10 d. St. F ranc . de Bor ja . 
11 d. La Mat. de la V. M. 
12 d . La M. D. del Pi lar . 
13 D La M. D. del Remei. 
14 d . S t . Gaudenci . bisbe. 
15 d . Sta . Teresa de Jesús. 
16 d . Puresa de la M. D. 
17 d . St. Florentí , bisbe. 
18 d . Sta . Quint ina , mr . 
19 d. S t . Pere ¿"Alcántara 
20 D Sta. Adelina, abades. 
21 d . St . Bertold, már t i r . 
22 d. St . Constsnt í , abat . 
23 d. St. Pere Pasqus! , b . 
24 d . St. Berna t Calvó, b . 
25 d. St. Bonifaci. p . i mr. 
2f> d . St. Evar i s t . p . i mr. 
27 D Fes ta de Jesuc. rei. 
•23 d . St . J udas Tadeu. ap . 
29 d . St. Narcís. már t i r . 
30 d . St. Claudí. már t i r . 
S i d . S ta . Lucila, vg, í mr . 

DESEMBRE 

St. Simó, Cireneu. 
St. Constancia, aba t . 
St. Francesc Xavier. 
Sta . Bárbara , verge. 
St . Dalmau, b . i mr. 
St. Nicolau, arqueb. 
St. Ambros, bisbe. 
St. Eut iqu iá , bisbe. 
Sta. Leocádia, verge. 
La M. D. de Loreto. 
St. Damas I , papa . 
M. D. de Guadalupe. 
Sta. Llúcia, vg. i m r . 
St . Pompeu, bisbe. 
St. Valeria, bisbe. 
St. Eusebi , b . i m r . 
St. Llátzer, b . i mr . 
St. Desideri, má r t i r . 
St . Nemesi, már t i r . 
S m t . Macari, prev. 
St. Tomás, monjo . 
Sta. Hildeli ta, abad 
Sta. Victoria, verge. 
Sta. Adela, abadesa». 
Sta . Anaetásia, mr . 
St. Esteve. protom. 
St. Godofred. momo 
Els Sants Innocents 
St. Tomás, arqueb 
St . Anastasi, monjo . 
St. Silvestre, papa. 



Company sardanista, estimador de la nostra 
térra i de totes les seves coses! 

Si t'ha agradat aquest 

ALMANAC DE LA SARDANA 
compra 1 ' A L M A N A C D E C A T A L U N Y A , 
tant o més interessant que el que ara tens a 
les mans i del qual el diari «La Ñau» ha dit 
que (cmereix l'éxit que té i una mica qíés 

encara». Perqué et facis cárrec del qué és 

1 ALMANAC DE CATALUNYA 
1 9 2 9 

cal dir-te, només, QUE HI HAN COL.LABORAT 

GAIREBÉ TOTS ELS MILLORS ARTISTES I ESCRIP-

TORS DE CATALUNYA. Mai no han pogut aple-
gar-se, en una publicació d'aquesta mena, 

tantes signatures escollides com a 

1 ALMANAC DE CATALUNYA 
, / p 

<s 1 9 2 9 
la iHustració del qual forma un conjunt de prop 

AVATS, sota una portada magnífica de 
Xarxa de Biblioteques ÍPISSO, COnstituint, tot Dlegat UN 
de la Generalitat de Catalunya v .„ r ' 
Diputac ió d e Cirona :DITORIAL NO SUPERAT FINS ARA 

— — " — — A CASA NOSTRA. 

C\C CS-, 

¡ NA PESSETA 
: R e g . ^ - o l A 
B I G N . T — « O P A G A * ! , COMPANY S 1 S T E M A D E L E C T U R A P U B U C A 

I X ' •>' - ' VC/ " DE CATALUNYA. FIGUERES lili! 
1036272S91 


